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нацца 


Усе падворкі добрыя, але 
свой найлепшы! 





Трэба было завітаць 
З чэрвеня ў Гарадзенскі 
гарадскі парк, каб надоўга 
набрацца эмоцый і добрага 
настрою. Тут размяеціўся 
“Беларусі падворак” павод- 
ле рашэння кіраўніцтва УІ- 
га рэспубліканскага фесты- 
валю нацыянальных куль- 
тур. І жыхары горада, а 
таксама госці шчырымі ап- 
ладысментамі сустракалі 
выступленне кожнага ка- 
лектыву мастацкай сама- 
дзейнасці. 


а 


Ба уа паа... 


А людзей сабралася 
шмат. Мо таму, што пры- 
выклі праводзіць вольны час 
у выхадныя і святочныя дні 
ў парку, дзе гучыць музыка, 
наладжваюцца розныя ме- 
рапрыемствы як для мола- 
дзі, так і для грамадзян 
больш сталага веку. А тут 
- наогул фестываль, які 
праводзіцца раз на два гады! 
Народу панаехала - проць- 
ма! І якой толькі нацыяналь- 
насці не сустрэнеш - грузі- 
ны, татары, малдаване, ка- 


у: 


Ай 


рэйцы, французы, палякі, 
украінцы, рускія... Каб усіх 
пералічыць, не хопіць паль- 
цаў на абедзвюх руках. І на 
свае палворк! запрашаюць 
ветліва і гасцінна. Як не 
завітаць, пацікавіцца жыц- 
цём нашых жа, беларускіх, 
грамадзян! 

Але найперш - да 
сваіх. Менавіта адсюль, з 
гарадскога парку, і пачы- 
наецца адкрыццё падвор- 
каў. 

(Працяг на ст. 10.) 





Мы за трансляцыю футбольных матчаў па-беларуску 
Заява Сакратарыяту ГА ТБМ імя Ф. Скарыны ад 31.05.2006 г. 


Грамадскае аб'яднанне “Таварыства беларускай мовы імя Францішка Скарыны” 
глыбока заклапочана амаль поўнай адсутнасцю беларускамоўных каментарыяў 
спартыўных спаборніцтваў на каналах беларускага тэлебачання. Дадзены факт з'яўляецца 
відавочнай дыскрымінацыяй большасці грамадзян Беларусі, звыш 739 якіх лічаць 
беларускую мову сваёй роднай. 

З нагоды атрымання Беларускай дзяржаўнай тэлерадыёкампаніяй эксклюзіўных 
правоў на трансляцыю матчаў чэмпіянату свету па футболе-2006, Сакратарыят ТБМ 
патрабуе ад Старшыні Нацыянальнай дзяржаўнай тэлерадыёкампаніі А. Л. Зімоўскага, 
Дырэктара Дырэкцыі спартыўнага вяшчання Белтэлерадыёкампаніі Б. І. Герстэна'і ад 
Загадчыка аддзела тэлекаментатараў Дырэкцыі спартыўнага вяшчання Белтэлера- 
дыёкампаніі У. М. Навіцкага арганізаваць каментарыі матчаў чэмпіянату свету, а таксама 
іншых спартыўных спаборніцтваў на дзяржаўнай беларускай мове. 
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Не пакідайце ж мовы нашай беларускай, каб не ўмёрлі! 





ФРАНЦІШАК БАГУШЭВІЧ 










125 гадоў з дня нараджэння 
Івана Луцкевіча 


ЛУЦКЕВІЧ Іван Іванавіч (9.6. 
1881, г. Шаўляй, Літва -- 20.8.1919), 
бел. паліт. дзеяч, археолаг, этнограф, 
публіцыст. Брат А. /. Луцкевіча. Ву- 
чыўся ў Лібаўскай (Ліепайскай) і 
Менскай гімназіях, Маскоўскім археал. 
ін-це, Пецярбургскім ун-це. Адзін з 
пачынальнікаў і ідэйных кіраўнікоў бел. 
культ.-асв., грамадска-паліт. руху на 
пач. 20 ст. Удзельнічаў у стварэнні 
«Круга беларускай народнай прасветы 
і культуры», Беларускай сацыялістыч- 
най грамады, газет “Наша доля”, “Наша 
ніва”, “Гоман”, выд-ва «Наша хата» 
(1908), Беларускага выдавецкага та- 
варыства (1913), Беларускага народнага 
камітэта (1915-- 18), першых бел. школ 
на Віленшчыне, Гарадзеншчыне, Бела- 
сточчыне (1916), Віленскай бел. гімназіі 
(1919), Бел. навук. т-ва (1918). Збіраль- 
нік і даследчык бел. старажытнасцяў. 
Яго асабістая калекцыя стэла асчовай 
Беларускага музея ў Вільмі. З А. Луц- 
ксвічам, В. Ластоўскім і інш. рас- 
працоўваў пытанні дэярж. самавызна- 
чэння Беларусі -- ад канцэпцыі краё- 
вай аўтаноміі, аднаўлення на канфедэ- 
ратыўнай аснове дзярж. уніі Беларусі і 
Літвы (1906--18) да абвяшчэння неза- 
лежнай Бел. Нар. Рэспубліхі ў яе этнагр. 
межах. З яго ўдзелам і па яго ініцыятыве 
пытанне аб нац. самавызначэнні бел. народа 
ўпершыню прагучала на міжнар. форумах 
-- канферэнцыі сацыяліст. і рэв. партый 
(Фінляндыя, 1906), Славянскім з'ездзе 
прагрэс. студэнтаў (Прага, 1908), міжнар. 
канферэнцыі нацый (Лазана, 1916). Быў 
прыхільнікам раўнапраўных адносін Бела- 
русі з Расіяй, Польшчай, Украінай, Літвой. 





Паўплываў на творчы лёс Я. Купалы, Я. 
Коласа, М. Багдановіча, З. Бядулі, М. 
Гарэцкага і інш. Аўтар навукова-публі- 
цыст. прац па гісторыі, мастацтве, кніжнай 
культуры Беларусі. Увёў у навук. ўжытак 
помнікі старабел. л-ры 16 ст., пісаныя 
арабскай графікай «Аль-Кітаб» (1920). 
Памёр у г. Закапанэ (Польшча), перапа- 
хаваны ў 1991 у Вільні. У Менску створаны 
Фонд сац. ініцыятыў і даследаванняў імя 
братоў Луцкевічаў (1993). 





Генрыху Далідовічу - 60 





ДАЛІДОВІЧ Генрых Вацлававіч (н. 
1.6.1946, в. Янкавічы Стаўбцоўскага р-на 
Мінскай вобл.), бел. пісьменнік. Скончыў 


БДУ (1968). Настаўнічаў. З 1975 у час. 
«Полымя», з 1979 нам. гал. рэдактара, з 
199] гал. рэдактар час «Маладосць». 
Друкуецца з 1966. Першы зб. апавяданняў 
«Дажджы над вёскай» (1974). Творы Д. 
адметныя лірызмам, увагай да лобытавых 
дэталей, дакладным псіхалагізмам. У 
рамане «Гаспадар-камень» (1984, Літ. 
прэмія імя І. Мележа 1987), прысвечаным 
пярэдадню 1-й сусв. вайны, шматбакова 
паказаў жыццё тагачасных вёскі і горада, 
няпростыя шляхі нац. інтэлігенцыі, у якой 
расло ўсведамленне свайго абавяз-ку. У 
раманах «Пабуджаныя» (1988) і «Свой дом» 
(1989) побач з героямі, вядомымі з «Гас- 
падара-каменя», шмат новых персанажаў -- 
удзельнікаў і кіраўнікоў паліт. руху розных 
кірункаў на Беларусі ў 1917--18. У рамане 
«Заходнікі» (1992, Дзярж. прэмія Беларусі 
імя Я.Коласа 1996) створана панарамная 
карціна жыцця зах.-бел. сялянства і ін- 
тэлігенцыі пачынаючы з канца 1940-х г., іх 
«перавыхаванне», рэпрэсіі, міграцыі. Вы- 
ступае з літ.-крытычнымі і публіцыст. 
артыкуламі. На бел. мову пераклаў раман 
Дж.Ф.Купера «Апошні з магікан». 
Працуе ў “Краязнаўчай газеце”. 
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7 ЧЭРВЕНЯ 2006 г. 


наша 


Е. Г. АНДРЭЕВА 


Станаўленне і развіццё нацыянальнай асветы і школы на Беларусі 
(кастрычнік 1917 - ліпень 1920 гг.) 


(Заканчэнне. Пача- 
так у папярэднім нумары.) 


Пасля таго, як у са- 
кавіку 1918 г. БНР была 
абвешчана незалежнай дзяр- 
жавай, В. Іваноўскі вярнуў- 
ся на Беларусь і увосень 
гэтага года працаваў на 
пасадзе Наркама асветы 
БНР. І гэтую працу лічыў 
настолькі патрэбнай наро- 
ду, што нават не пажадаў 
пакінуць Менск, калі сюды 
пасля адходу нямецкіх аку- 
пантаў уступілі войскі Чыр- 
вонай Арміі. 

Зусім інакш аднеслі- 
ся да яго асветніцкай дзейн- 
асці савецкія органы: у па- 
чатку лютага 1919 г. арыш- 
тавалі і адвезлі ў Смаленск. 
Праўда, не надоўга. Пасля 
вяртання ў Менск ён ізноў 
уключыўся ў педагагічную 
дзейнасць: працаваў у пед- 
інстытуце, арганізаваў вы- 
данне падручнікаў. 

Неацэнны ўклад у 
нацыянальна-культурнае 
Адраджэнне Беларусі ў пе- 
рыяд нямецкай акупацыі 
зрабіў Вацлаў Ластоўскі 
(20.10.1883, фальварк Ка- 
леснікі Дзісненскага павету 
Віленскай губерні - 1938), 
гісторык, публіцыст, асвет- 
нік. У 1916-1917 гг. ён пра- 
цаваў рэдактарам газеты 
“Гоман”, а з снежня 1919 г. 
узначаліў Раду міністраў 
Беларускай Народнай Рэс- 
публікі. Пасля вызвалення 
Беларусі ад нямецкай аку- 
пацыі В. Ластоўскі выйшаў 
з ураду БНР. У 1923-27 гг. 
рэдактар часопіса “Крывіч” 
(Коўна). З 1927 г. быў пры- 
значаны дырэктарам Бела- 
рускага дзяржаўнага музея 
і загадчыкам кафедры этна- 
графіі і беларускай куль- 
туры. З 1928 г. стаў акадэ- 
мікам і неадменным сакра- 
таром АН БССР. Быў рэ- 
прэсаваны як “нацдэм” і 
“вораг народа”. Растраляны 
ў 1938 г. 

Вацлаў Ластоўскі 
зрабіў добры падмурак для 
плённай дзейнасці асветні- 
каў-адраджэнцаў 20-х гг. 
яшчэ ў дарэвалюцыйны пе- 
рыяд. Ён стварыў спрыяль- 
ныя ўмовы Б. Тарашкевічу, 
А. Смолічу, А. Цвікевічу, Я. 
Лёсіку, У. Ігнатоўскаму і 
для напісання падручнікаў. 
У Вільні ў 1910 г. ён выдаў 
першы падручнік для школы 
“Кароткая гісторыя Бела- 
русі”. Аўтар зусім праўдзі- 
ва сцвярджаў, што бела- 
русам адбудову свайго 
жыцця, “трэба пачаць з 
фундаменту, каб будынак 
быў моцны”. А фундамен- 
там ён лічыў багатую гісто- 
рыю Бацькаўшчыны. Аўтар 
з вялікай любоўю і павагай 
ставіўся да беларускага 
народа, як самабытнага 
этнасу шматпакутнай зямлі, 
якая амаль 200 гадоў была 
“вечным ваенным боіш- 
чам”. Адначасова ён пака- 
заў выдатныя дасягненні ў 
дзяржаўнай палітыцы Вялі- 
кага Княства Літоўскага, 
востра крытыкаваў русіфі- 
катарскую палітыку ца- 


рызму ў Паўночна-Заход- 
нім краі. Гэтыя педагагічныя 
ідэі прымалі ў яго творы 
сацыяльнае гучанне, на якіх 
маладое пакаленне вучыла- 
ся грамадскасці і палітыч- 
най культуры. Падручнік 
для першапачатковай шко- 
лы В. Ластоўскага меў 
практычнае значэнне яшчэ і 
ў тым, што ў ім у даступнай 
форме паведамлялася пра 
гісторыю Беларусі ў яск- 
рава і прыгожа напісаных 
апавяданнях: “З нашай мі- 
нуўшчыны”, “Князёўна Раг- 
неда”, “Бітва каля Магіль- 
на”, “Вітаўт і Ягайла” і інш. 
Увесь змест падручніка пра- 
нікнуты ідэяй: ісці ў набыц- 
ці гістарычных ведаў ад 
нацыянальнага да агульна- 
чалавечага, што садзейніча- 
ла выхаванню ў дзяцей па- 
чуццяў патрыятызму і го- 
нару за сваю "Радзіму і аса- 
біста сябе, як суб'екта яе. 
Калі на акупаванай 
немцамі тэрыторыі Вілен- 
скай губерні беларуская 
мова атрымала раўнапраў- 
ны з іншымі мовамі статус, 
і з'явілася магчымасць вы- 
дання падручнікаў для бела- 
рускіх школ, В. Ластоўскі 
адгукнуўся на гэта невя- 
лічкай па аб'ёму (64 стар.), 
але вельмі каштоўнай кніж- 
кай “Першае чытанне. Кні- 
жыца дяя беларускіх дзетак 
дзеля навукі чытання” (Віль- 
на. 1916), яна складалася з 
прадмовы, фанетычнага і 
лексічнага курсаў, тэкстаў 
рознага зместу і тлумачаль- 
нага слоўніка. Тэкставы 
раздзел “чытанкі” меў аса- 
блівую цікавасць. Ім В. 
Ластоўскі імкнуўся пашы- 
рыць дзіцячы кругагляд, 
выхаваць любоў да Баць- 
каўшчыны, да яе прыроды, 
гісторыі і культуры. 
Разнастайнасць жан- 
равага матэрыялу: прыказ- 
кі, прымаўкі, загадкі, казкі, 
лірычныя вершы пра Бела- 
русь - характарызуе асвет- 
ніцкі кірунак аўтара. Свой 
педагагічны погляд ён на- 
кіраваў галоўным чынам на 
дзіцячы ўзрост і прапаноў- 
ваў, што “далейшая навука 
чытання” ў шмат чым зале- 
жыць ад першапачатковага 
навучання, у якім трэба 
звяртаць больш за ўсё ўвагу 
на развіццё вуснай мовы, на 
гукавымаўленне, на міла- 
гучнасць мовы, “каб дзеці са 
слоў настаўніка разумелі, 
чаго ад іх хочуць”. Разу- 
менне вучнем таго, аб чым 
гаворыць педагог, маты- 
вацыйныя дзеянні вучняў - 
вось адно, на думку В.- 
Ластоўскага, з галоўных 
педагагічных і метадычных 
аўтарскіх патрабаванняў. 
“Карыстаючыся ды- 
дактычнымі парадамі - ад 
агульнага да прыватнага, 
ад вядомага да невядома- 
га--В. Ластоўскі раіць на- 
стаўніку пры навучанні 
пісьменнасці ўжываць тыя 
навыкі, якімі дзеці ўжо вало- 
даюць. Напрыклад, уменне 
лічыць да дзесяці дапама- 
гала вучням вусна падлі- 
чыць зададзеныя літары ў 
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надрукаваным радку. Пры 
навучанні навыкам пісьма 
прапанавалася выкарыстоў- 
ваць прыродную прыхіль- 
насць дзяцей да маляван- 
ня”. Аўтар даваў шмат ка- 
рысных і каштоўных мета- 
дычных парад пры наву- 
чанні мове і чытанню: су- 
р'ёзна ставіцца педагог да 
размежавання літар і гукаў, 
умець правесці гукавы ана- 
ліз слова, вучыць вымаў- 
ляць увесь сказ адразу (за- 
мест застарэлага сілабічна- 
га метаду), імкнуцца да 
свядомага засваення дзецьмі 
вучэбнага матэрыялу, вы- 
карыстоўваць індывідуаль- 
ны падыход у навучальна- 
выхаваўчым працэсе. 

Кніга “Першае чы- 
танне...” знаёміла дзяцей з 
флорай і фаўнай Бацькаў- 
шчыны, вучыла разумець і 
адчуваць свет прыроды, 
зазнаць асаблівасці жыцця, 
стану, з'яў жывёлаў і раслін. 
У невялічкіх апавяданнях: 
“Асвоеныя і дзікія зверы”, 
“Як воўкі вучаць сваіх дзя- 
цей”, “Што значаць назвы 
месяцаў”, “Зямля - маці 
карміліца”, “Бульба”, “Пе- 
рамены вады”, “Чатыры 
стараны свету”, “Сонечныя 
промні" і іншых - дзеці чэр- 
палі веды, пашыралі свой 
кругагляд, узбагачалі све- 
таўспрыманне, бачылі ўза- 
емасувязь паміж прыродай і 
чалавекам. 

“Першае чытанне" 
В. Ластоўскага садзейніча- 
ла экалагічнаму, духоўна- 
му, эстэтычнаму і разумо- 
ваму выхаванню дзяцей. 

Фармаванне ў дзяцей 
ведаў пра родны край пра- 
водзілася двума шляхамі: 
праз знаёмства з гісторыяй 
свайго народа (веды давалі- 
ся з улікам узроставых аса- 
блівасцяў) і беларускі фа- 
льклор, або выхаванне срод- 
камі этнапедагогікі. Пры- 
маўкі, прыказкі, казкі і ін- 
шыя фальклорныя творы 
выхоўвалі ў дзяцей нацы- 
янальную годнасць, сама- 
свядомасць і любоў да род- 
най беларускай мовы. А 
змешчаны на апошніх ста- 
ронках “Слоўнічак” на 136 
слоў адукоўваў іх грама- 
тына, лексічна і нават се- 
мантычна. Структурнае 
комплекснае пабудаванне 
падручніка: змяшчэнне ў ім 
адначасова лемантара і хрэ- 
стаматыі - давала магчы- 
масць выконваць дзве мэты 
навучання - выхаваўчую і 
адукацыйную. Лемантар 
меў шмат вартасцей: пабу- 
даваны па гукавым мета- 
дзе; просты, даступны, з 
цікавымі практыкаваннямі; 
непрыкметна “пераходзіць” 
у чытанку з казкамі, вер- 
шамі, артыкуламі пазнава- 
льнага характару (с. 147), 
навучальнымі парадамі, 
творамі народна-паэтыч- 
нага жанру. Многія вершы і 
апавяданні В. Ласоўскі напі- 
саў сам. Відаць, гэта была 
павева часу, калі такія вя- 
домыя беларускія паэты, як 
К.Каганец, Цётка, Я.Колас 
і інш., таксама пісалі для 


дзяцей творы, умела аздаб- 
ляючы іх гукамі, колерамі і 
фарбамі роднага краю. Але 
В.Ластоўскі дзеля гэтага 
выпрацаваў яшчэ адзін каш- 
тоўны кірунак - выхаванне 
ў падрастаючага пакалення 
гістарычнай самасвядома- 
сці. 

Дзеля схілення на- 
стаўнікаў на шырокі шлях 
нацыянальна-культурнага 
Адраджэння шмат папра- 
цавалі і іншыя прадстаўнікі 
беларускай нацыянальна- 
патрыятычнай інтэлігенцыі, 
асабліва настаўнікі. Сярод 
настаўнікаў з'явіўся шэраг 
сапраўдных змагароў за 
такое Адраджэнне. Пры іх 
непасрэдным удзеле напя- 
рэдадні і адразу пасля Каст- 
рычніцкай рэвалюцыі пача- 
лі стварацца з найбольш 
нацыянальна-самасвядомых 
вучняў скаўцкія арганіза- 
цыі (упершыню ўзніклі ў 
Англіі ў 1907 г.; скаўт - 
англ. “выведнік”). На- 
кшталт такіх аб'яднанняў 
дзяцей і юнакоў іншых краін 
Еўропы і ў нас яны мелі 
яскрава выяўлены ваенна- 
палітычны, нацыянальна- 
патрыятычны накірунак. У 
Менску ініцыятарам ства- 
рэння такога роду куль- 
турна-асветніцкага тавары- 
ства беларускіх скаўтаў (іх 
яшчэ называлі сагайдакамі) 
з'явілася “Менская беларус- 
кая вучнёўская Грамада”, 
якая да гэтага паспела 
шмат зрабіць са сваімі сяб- 
рамі па вывучэнні роднага 
краю ў час правядзення 
экскурсій. Усю працу з вуч- 
нямі менская вучнёўская 
Грамада праводзіла пад 
лозунгам “Няхай жыве Не- 
залежная Беларусь”. Неўза- 
баве нацыянальна-патрыя- 
тычны рух беларускіх дзя- 
цей быў прыпынены, бо ў 
1919 г. адбыўся другі з'езд 
Расійскага камсамола, які 
выказаўся за роспуск 
скаўцкіх арганізацый. Яго 
рашэнні безагаворачна пад- 
трымаў камсамол Беларусі. 

Высокай нацыяналь- 
най самасвядомасцю, доб- 
рым веданнем задач Адра- 
джэння вызначаліся многія 
выкладчыкі педагагічных 
вучылішчаў, настаўніцкіх 
інстытутаў, якія ўмела пе- 
раносілі гэтыя якасці на 
настрой і дзеянні студэнтаў. 
І трэба сказаць, ціто яны 
з'яўляліся вельмі актыўнымі 
змагарамі за пераўтварэнне 
ў жыццё тых прагрэсіўных 
ідэй, якія некалі былі сфар- 
муляваны нашымі беларус- 
кімі студэнтамі, што ву- 
чыліся ў Пецярбурзе і тайна 
выдавалі ў 80-я гады ХІХ ст. 
на рускай мове часопіс “Го- 
мон”. У траўні 1918 г. пры 
садзеянні Народнага Са- 
кратарыяту БНР была за- 
кладзена “Беларуская сту- 
дэнцкая “райніца” з даволі 
прагрэсіўнымі патрыятыч- 
нымі мэтамі, што перака- 
наўча вынікае з наступных 
слоў яе адозвы: “З абвяш- 
чэннем незалежнай Рэспуб- 
лікі Беларусь скінула апош- 
няе ярмо дзяржаўнай залеж- 


насці, якое гвалтам было 
накінута на яе маскоўскімі 
царамі, але не скінута яшчэ 
нацыянальна-культурнае 
ярмо, якое калечыць самую 
душу нашага народа. На- 
цыянальнае адраджэнне - 
гэта вайна культур, якая 
звычайна канчаецца вызва- 
леннем прыдушанай, пад- 
няўшай штандар паўстання. 
У гэтым змаганні патрэбны 
ні салдаты, а інтэлект і 
духоўная сілаю Тут па- 
трэбны творы культуры, 
армія інтэлігенцыі, пранятай 
святым жаданнем культур- 
нага росквіту для свайго 
народа!” 


Імкненне беларускіх 
нацыянал-патрыётаў мець у 
сваім краі школу на роднай 
адразу ж сустрэла супраціў- 
ленне як з боку рускіх ша- 
віністаў, так і польскіх на- 
цыяналістаў. Іх зусім не 
радавала, што там, дзе доўгі 
час панаваі рускія і польскія 
школы, цяпер ствараюцца 
беларускія. Былі і тады, як 
сёння, прапановы пытацца ў 
народа, на якой мове павін- 
ны вучыцца на Беларусі 
дзеці. Вось якую водпаведзь 
даў ім на пачатку 1918 г. 
вя “мы дзеяч нацыянальна- 
ку «гурнага Адраджэння, 
беларускі мовазнавец Язэп 
Лёсік: “Што значыць народ? 
Народ цёмны, некультурны, 
яго трэба навучыць. Ён не 
можа захацець свае бела- 
рускія школы, калі ён яе 
ніколі ў вочы не бачыў. Як 
ён можа захацець вучыцца 
на сваёй мове, калі за яе яго 
лаялі, бэсцілі, крыўдзілі і за 
людзей не лічылі ... Народ 
трэба навучыць, яму трэба 
паказаць, што покі не за- 
пануе ў краю яго наша род- 
ная беларуская мова, да таго 
часу ён будзе бедны, цёмны 
і галодны. Толькі дэмагог і 
палітычны шарлатан можа 
спасылацца на народную 
цемнату... Дзіўная гэта 
прывычка ў іншых людзей 
спасылацца на народ там, 
дзе гэта саўсім недарэчы, 
калі хто хоча пабудаваць 
дом, зрабіць якую машыну, 
дык ён звычайна звяртаецца 
да спецыяліста, да тых, хто 
знаецца па гэтых справах, 
толькі ў палітыцы - ды ў 
культурнай працы чамусь 
звыклі радзіцца з такім знай- 
цам, як цёмны “неасвечаны 
народ”. 

А цёмны ён быў у 
культурных адносінах та- 
му, што ў яго адсутнічала 
нацыянальная самасвядо- 
масць. Агульнавядома, што 
сёння пакуль у народа не 
будзе сфармавана трывалая 
нацыянальная самасвядо- 
масць (а робяць гэта школа 
і сям'я) нельга яго выкары- 
стоўваць як суддзю ў вы- 
бары мовы навучання ў 
школах. 

Кінутае напярэдадні 
і ў час першай сусветнай 
вайны ў глебу беларускай 
асветы насенне нацыяналь- 
най школы глыбока прасяк- 
нула душы людзей і хваля- 
вала іх нават тады, калі яны 


па розных прычынах вы- 
мушаны былі жыць па-за 
межамі роднай Бацькаўш- 
чыны. Сказанае датычыла і 
тых, хто ў час гэтай імпе- 
рыялістычнай бойкі быў 
эвакуяваны ў Адэсу. Тут 
пры губернскім аддзеле на- 
роднай асветы існавала бе- 
ларуская секцыя, якую з 
1914 па 1918 г. узначальваў 
выпускнік Віленскага на- 
стаўніцкага інстытута Сця- 
пан Некрашэвіч. У апошні 
год яго знаходжання на гэт- 
ай пасадзе ў Адэсе функцы- 
янавалі 30 беларускіх па- 
чатковых школ і адна зме- 
шаная гімназія. 


У баку не стаялі і 
вайскоўцы Адэсы, выхадцы 
з Беларусі. Немалую дапа- 
могу ў справе беларускага 
Адраджэння аказвалі такія 
асобы, як Антон Баліцкі, які 
служыў тады камісарам 
Адэскай Беларускай ваен- 
най арганізацыі (потым, у 
20-я гады ён стане намес- 
нікам і наркамам асветы 
БССР). Выступаючы 7 ка- 
стрычніка 1918 г. у Кіеўскім 
універсітэце, камісар так 
выказаў сваю пазіцыю па 
нацыянальным пытанні: 
“Мы, беларусы, вялікія па- 
трыёты і любім сваю род- 


“ную, замучаную і аблітую 


крывёй Беларусь”. Зразуме- 
ла, менавіта з такімі бела- 
русамі і атаясамліваў сябе 
А.Баліцкі. Тую прамову ён 
закончыў словамі: “Жыве 
Беларусь і ніколі не загіне”. 
Але не толькі на Украіне ў 
Адэскай акрузе жылі такія 
беларусы-патрыёты. У Расіі 
іх было яшчэ больш. За па- 
дзеямі, якія адбываліся на 
тэрыторыі Беларусі, уваж- 
ліва сачылі яе супляменнікі, 
што жылі ў Петраградзе. 
Тутз 1918 па 1923 г. існавала 
Беларуская гімназія, у якой 
выкладаў беларускую мову 
ўжо добра вядомы пад той 
час этнограф-фалькларыст 
Аляксандр Сержпутоўскі ( 
1964 - 1940 гг.). У артыкуле 
“Да пытання аб беларускай 
арфаграфіі” ( “Чырвоны 
шлях”. Петраград, 1918. Ле 
9-10) ён закрануў адно з 
найважнейшых пытанняў 
станаўлення і развіцця бе- 
ларускай нацыянальнай 
школы-правапіс роднай 
МОВЫ. 


Так, за 5 месяцаў 
першага года пасля Каст- 
рычніцкай рэвалюцыі апо- 
сталы нацыянальна-куль- 
турнага Адраджэння Бела- 
русі Ф. Шантыр, Б. Тараш- 
кевіч, Я. Лёсік, С. Некра- 
шэвіч, А. Баліцкі, А. Серж- 
путоўскі, А. Смоліч, В. Іва- 
ноўскі і іншыя патрыёты 
сваёй зямлі паспелі шмат 
зрабіць па распрацоўцы 
канцэпцыі нацыянальнай 
асветы і школы, надрука- 
ваць падручнік па грама- 
тыцы беларускай мовы, 
стварыць сетку беларускіх 
школ і падрыхтаваць ня- 
мала педагагічных кадраў, 
якія праводзілі іх ідэю ў 
жыццё. 
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Беларускае пяціборства-У: вынікі і роздум 


У Магілёве праведзена “Беларус-кае 
пяціборства-У”. Гэтае інтэлектуальнае 
спаборніцтва для навучэнцаў старэйшых 
класаў школ, гімназій і ліцэяў пачынаючы 
з 2001 года ладзяць абласная арганізацыя 
ТБМ сумесна з Магілёўскім дзяржаўным 
універсітэтам імя Аркадзя Куляшова пры 
падтрымцы грамадскага аб'яднання “Кола 
сяброў”. Спаборніцтва скіравана найперш 
на тых навучэнцаў, якія маюць схільнасці 
да матэматычных і прыродазнаўчых навук 
і вывучэнню гэтых дысцыплін аддаюць 
большую частку свайго працоўнага часу, 
эканомячы яго на вывучэнні літаратуры, 
гісторыі ды іншых “неабавязковых” прад- 
метах. У выніку гэтыя таленавітыя маладыя 
людзі заканчваюць школу аднабока адука- 
ванымі, маючы прагалы ў найбольш знач- 
ных для культурнага чалавека галінах. 
Пацвердзіць гэткія падазрэнні, высветліць 
масавасць названай з'явы, звярнуць увагу 
грамадскасці і самога навучэнца на гэтую 
адукацыйную хібу і крыху выправіць яе - 
такія мэты ставяць перад сабой аргані- 
затары пяціборства. 

Усім, хто прыязджае на абласныя 
прадметныя алімпіяды, прапануецца ў 
дадатак паказаць шырыню сваёй адукацыі 
на спаборніцтве не па адной дысцыпліне, а 
па пяці - матэматыка, прыродазнаўства, 
родная мова, літаратура і гісторыя сваёй 
краіны. Спаборніцтва выклікае цікавасць і 
кожны раз на заклік арганізатараў пяці- 
борства адгукаюцца тры-чатыры дзесяткі 
ўдзельнікаў. . 

На гэты раз у “Беларускім пяцібор- 
стве”, якое праводзілася пяты раз, узялі 
ўдзел 26 навучэнцаў з Магілёва, раённых 
цэнтраў і вёсак Магілёўшчыны і адзін 
прадстаўнік з Віцебскай вобласці (такім 
чынам, пяціборства ўпершыню выйшла за 


межы адной воблаеці). Большасць з'іх ужо”. 


ч 


мелі перамогі ў алімпіядах раённага і 
абласнога ўзроўню па розных прадметах. 
Вось тэксты заданняў, на выкананне якіх 
адводзілася сто хвілін. 


Заданне Ле 1 (матэматыка): Тры 


акружыны радыюсаў 15 см, 15 см і 10 см 
папарна датыкаюцца адна адной знешнім 
чынам. Вылічыце радыюс акружыны, якая 
датыкаецца да ўсіх трох дадзеных акру- 
жын. 


Заданне Ме 2 (гісторыя): Якія гара- 
ды былі сталіцамі дзяржаў, куды ўваходзіў 
Магілёў на працягу сваёй гісторыі (назва 
дзяржавы, яе сталіцы, гістарычны перыяд 
і, магчыма, кароткі гістарычны каментар)? 


Заданне Мо 3 
“Гэй ты, князь! 
Гэй, праслаўны на цэлы бел свет, 
Не такую задумаў ты думу, - 
Не дае гуслярам сказу золата цьвет, 
Белых хорамаў п'яныя шумы. 


літаратура): 


Скурганіў бы душу чырванцом тваім я; 
Гусьлям, княжа, ня пішуць законаў: 
Небу справу здае сэрца, думка мая, 
Сонцу, зорам, арлам толькі роўна. 





Святлана Дзенісевіч 
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Бачыш, княжа, загоны, лясы, сенажаць, - 
Ім пакорны я толькі з гуслямі. 

Сілен, княжа, караць, галаву сілен зьняць, - 
Не скуеш толькі дум ланцугамі. 


Славен, грозен і ты, і твой хорам-астрог, 
Б'е ад сцен цэгел лёдам зімовым. 

Сэрца маеш, як гэты цагляны парог, 

І душу - як скляпоў гэтых сховы..." 


Хто пеў князю гэтую песню? Пра які 
твор ідзе гаворка? Хто аўтар твора? Чым 
заканчваецца твор? Працытуйце яшчэ 
колькі радкоў з гэтага твора. 


Заданне Ме 4 (прыродазнаўства): 


Табліца ніжэй паказвае розніцу ўзыхода 
сонца паміж Мінскам і абласнымі цэнтрамі 
Беларусі (напрыклад, у Гродне ў студзені 
сонца ўзыходзіць прыкладна на 13 хвілін 
пазней, чым у Мінску, а ў Магілёве заўсёды 
на 10-11] хвілін раней). Патлумачце, чаму ў 
Магілёве і Гродне гэтыя лічбы амаль не 
змяняюцца, а ў іншых гарадах змяняюцца 
досыць прыкметна. Чаму ў студзені сонца 
ў Магілёве з'яўляецца раней, чым у Віцебску, 
а ў ліпені ў Віцебску раней, чым у Магілёве 
(такая ж сітуацыя паміж Гародняй і 
Бярэсцем)? 


А цяпер пра сумнае. Пяціборства, на 
жаль, чарговы раз паказала, што ў бела- 
рускіх школах беларускай мове вучаць як 
замежнай. Калі вучань крыху ведае правілы 
беларускай граматыкі і можа крыху раз- 
маўляць, яму ставяць самыя высокія 
адзнакі, паказваючы тым самым, што 
гэтакіх ведаў дастаткова. Патрабаванні да 
ведання рускай мовы значна вышэйшыя. І 
атрымоўваецца так, што вучань, які мае 
аднолькавыя адзнакі па рускай і беларускай 
мовах, валодае гэтымі мовамі зусім не 
аднолькава. Магілёўская абласная арга- 
нізацыя ТБМ спрабавала звярнуць увагу 
упраўлення адукацыі на гэтую неадпа- 
веднасць. У сваім лісце да старшага 
інспектара ўпраўлення па беларускай і 
рускай мовах мы прапаноўвалі сумесна 
абмеркаваць праблему з мэтай пошуку 
шляхоў яе вырашэння. Але ўпраўленне 
адукацыі не заўважыла гэтага ліста. 
Ніякага адказу мы не дачакаліся. Хаця 
ўпраўленне зразумець можна: праблема не 
мясцовага маштабу, а агульнадзяржаўная. 
Таму прапануем задумацца над ёй міні- 
стэрству адукацыі. 

На жаль, не на высокім узроўні і 
выкладанне беларускай літаратуры. Ся- 


Месяцы: 1 ПШ ІУ У УІ УП УНІ ІХ Х ХІ ХИП 
Берасце 7. ІІ 16 19 24 27 25. 21 18. 13 9 5 
Віцебск -4 -7 9 -16 -16 -19. -18. -14 -11 -8 - 5 
Гомель -21 -17 -13 -ИЦП -6 -5 6 0-9 -12. -16. -19. -22 
Гародня 13 14 І6 15 17 16 16. 16. 16. 15 15 13 
Магілёў -11 -ІІ -10 -11 -10 -П. “П. І. -10. 1. 10. ІІ 


Заданняў чатыры, бо асобнага 
задання па мове няма. Якасць мовы (і адпа- 
ведна пяты бал) вызначаецца па тэксце 
выкананай працы. 

“Упершыню ў гісторыі пяціборства 
перамогу ат-рымала дзяўчына, а не хло-пец, 
і ўпершыню пераможца не з 
Магілёва. Дзевяціклас-ніца з 
Дрыбіна Святлана Дзе-нісевіч 
не адолела матэма-тычнай 
задачы, але паказала 
някепскія вынікі ў іншых 
намінацыях і асабліва ўразіла 
журы чысцінёй мовы: у яе 
тэксце не знойдзена ні воднай 
памылкі, чаго раней не было. 
Такім чынам, Святлана ўста- 
лявала рэкорд пяціборства па 
мове. Другое месца заняў 
Мачалаў Зміцер (ІІ клас 
абласнога ліцэя Ле 2). Зміцер 
таксама ўсталяваў рэкорд 
пяціборства - ён удзельнічаў 
у пяціборстве чацвёрты раз і 
яго настойлівасць нарэшце 
ўзнагароджана другім пры- 
зам. На трэцім месцы Шас- 
такова Святлана (ІІ клас 
абласнога ліцэя Ле 3). А 
адзіны, хто змог рашыць 
матэматычную задачу і ат- 
рымаў спецпрыз за гэтае 
рашэнне, - Шастакоў Зміцер 
са Шклова. Годам раней ён 
таксама быў лепшым у ма- 
тэматыцы і ў 
выніку заняў 
трэцяе месца. 
Заняць жа за- 
раз прызавое 
месца Зміцеру 
перашкодзіла 
слабае веданне 
беларускай лі- 
таратуры і 
кепскае валоданне роднай 
мовай. Спецпрыз за лепшую 
мову ўручаны Дзенісевіч 
Святлане, за лепшае веданне 
беларускай літаратуры - 
Шастаковай Святлане, за 
лепшае веданне гісторыі 
сваёй краіны - Мацвееву 
Паўлу з пасёлка Балбасава 
Аршанскага раёна. 


рэдні бал па літаратурным заданні заўсёды 
(і на гэты раз) сярод самых нізкіх. Пра- 
грамны твор Янкі Купалы, працытаваны ў 
літаратурным заданні “Беларускага пяці- 
борства- гу", пазналі, толькі 9 чалавек З 26, 
Замілаванне выклікаюць радкі з адной 


эй 





Мачалаў Зміцер 





Шастакова Святлана 


працы: “Твора я не пазнаў, але радкі мне 
спадабаліся...” Дасць Бог, можа ён (хоць 
адзін з удзельнікаў) і перачытае паэму. Калі 
так, то будзем лічыць, што пяціборства 
праведзена не дарэмна. 


Міхась Булавацкі, 
старшыня журы 
“Беларускага пяціборства”. 


“а с 





Не шанцуе на 
Роднае?.. 


Так, сапраўды нашай Падсвільскай 
школе не шанцуе ў беларускасці. 

Гісторыя ўзнікнення пасёлка, з якой 
мы імкнемся пазнаёміць школьную моладзь 
і наведвальнікаў дзіцячай турбазы, пачына- 
ецца з польскіх Кашараў, вайсковага 
мястэчка, пабудаванага польскімі вайскоў- 
цамі, якія прызваны былі служыць на мяжы 
“крэсаў усходніх” і савецкай Расеі. Усход- 
няя Беларусь была тады Расеяй, мы -- 
“палякам!” А з верасня 1939 года - “рус- 
кімі”. 

У 60-х гадах у Падсвільскай руска- 
моўнай школе яшчэ трывала-трымалася 
роднае слова. Вучань 8-га класа Сяргей 
Новікаў, які прыехаў з Гомельшчыны ў на- 
шу школу, згадвае, што маладая настаў- 
ніца-выпускніца Л.І. Сталярова вяла матэ- 
матыку на беларускай. Ён яшчэ ўдаклад- 
няў значэнне матэматычных тэрмінаў. 

Я ж адразу пастаралася набыць 
рускамоўныя падручнікі, хоць прыйшла ў 
Падсвільскую школу з Перадольскай 
вясковай сямігодкі. Гам, праўда, ніхто ніколі 
не казаў нам пра родную мову як пра 
найважнейшы патрыятычны элемент нацыя- 
нальнай культуры, але мова проста жыла!.. 

Наступіла 21-е стагоддзе. І сёння, 
праз 45 гадоў, у Падсвільскай СШ не 
знойдзеш беларускага слова ў навучальным 
ужытку і ў выхаваўчых мерапрыемстах, 
акрамя ляльгуртка. Усе абвесткі, усе 
стэнды - толькі па адной з дзяржаўных моў 
- на Яе Вялікасці расейскай. Пабочнага 
перакладу на беларускую нідзе няма. Калі 
я ўслых задумалася пра гэта, мне сказала 
настаўніца гісторыі: “... Паперы і так не ха- 
пае, беднасць у школе, якія пераклады ?..”. 

Ды знайшлася б ... калі б яна запа- 
трабавалася на ідэалагічную сімволіку. 

ыў .; Надзвычай вялікім рупліўцам, муж- 
ным'і настойлівым трэба быць сёння, каб 
“нейкім чынам, самастойна трымаць сцяг 
беларускамоўнасці. Аднак гэта і ёсць 
найпершая /і сапраўдная! рыса патрыя- 
тызму. Ён жа жыве толькі ў ісціне духоўнай. 
І з гэтай ісціны выліваецца абарона Айчы- 
ны... ад крывадушнасці, ад шэрасці, ад 
слабасці, ад цямнечы і сляпнечы, ад цы- 
нізму і, урэшце, ад вайны! 

..Безумоўна, краязнаўчая гутарка 
пра Падсвілле на прыканцы гэтага наву- 
чальнага года вялася школьнікамі не на 
беларускай мове. Але радасна і тое. што 
школа паварочваецца тварам да гісторыі 
роднага кутка. У актавай зале выступалі 
18 вучняў-дзевяцікласнікаў. Арганізавалі іх 
настаўніцы рускай і нямецкай мовы - 
Аляксандра Уладзіміраўна Завадская і 
Надзея Мікалаеўна Белавусава, і кожны з 
удзельнікаў меў нешта добрае сказаць пра 
мінулыя гады савецкай гісторыі мястэчка. 
Сапраўды пасёлак вырас ушыркі. 

У час заканчэння школы цвітуць 
сады; чысціня на вуліцах, і на той па якой 
ідуць сёлетнія выпускнікі; і глядзець на іх 
радасна і трывожна... 

Так, у іхняй свядомасці яшчэ не 
пасялілася выразная думка, якая раскрывае 
сэнс паняцця - Любоў, Айчына. Яны 
інтуітыўна адчуваюць Родны Дом. І, калі 
адлятуцца, некалі прыдзе да іх настальгія. 
Веру, што і разуменне прыналежнасці да 
Беларусі. Калі не праз чысціню роднага 
слова, то праз нейкія асобныя гукі, праз 
рысы роднага. Бо мы жывём на адвеку 
беларускай зямлі. На адной і той жа тэры- 
торыі, якая называлася і Полацкім княст- 
вам, і Вялікім Княствам Літоўскім, і Рэччу 
Паспалітай, і Расеяй /Маскоўскай імперыяй/ 
і бальшавіцкай Расеяй, і Польшчай Піял- 
судскаўскай, і Беларуссю СССР-аўскай. 
Аднак мы ўсёроўна адчуваем, што мы ёсць. 
Годнасць не дазваляе адмовіцца ад сябе. 
Там, дзе яна ўзгадавана на Любові, на 
адказнасці за сябе, за Бога ў сабе, па 
старанні самазахавацца, самастойна выя- 
віць талент, прыгажосць, менавіта, праз 
Роднае. 

Як жа Падсвільскай школе засвоіць 
гэты сэнс для свайго духоўнага ўзвышэн- 
ня? 

Марыя Баравік, 
г. п. Падсвілле, Глыбоцкі раён. 
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Успаміны Эдварда Вайніловіча 


(Працяг матэрыялаў прысвечаных беатыфікацыі фундатара касцёла Св. Сымона і Алены ў Менску 
Эдварда Вайніловіча) 


(Працяг, пачатак у 
папярэдніх нумарах.) 


У стаўленні апошня- 
га жадаю працытаваць ане- 
кдот, аўтарам якога быў 
князь Лявон Радзівіл, царскі 
ад'ютант, адмыслова заклі- 
каны пад Плеўну для забаў- 
кі імператара Аляксандра, 
моцна прыгнечанага ваен- 
нымі паразамі. 

Бедны князь змуша- 
ны быў у Радзівілмонтах, не 
пазіраючы на свае гады, 
вучыцца верхавой яздзе, 
каб удзельнічаць у парадзе 
ў свіце імператара і, жадаў 
ён таго або не жадаў, апы- 
нуўся ў вайсковым абозе 
пад Плеўнай, дзе звычайна 
складаў партыю ў картач- 
най гульні Найяснейшага ў 
шатры, у якім для прыкладу 
іншым сам імператар жыў. 
Пры абозе знаходзіўся мала- 
ды ручны аёёл, якога вельмі 
любіў імператар і дазваляў 
яму заходзіць у шацёр. Ад- 
нойчы падчас гульні асёл 
раптам пралез у шацёр і, 
падыйшоўшы да гульцоў, 
пысай змяшаў карты. Імпе- 
ратар вельмі знерваваўся, 
але князь Лявон развесяліў 
яго словамі: “Усім тут цяж- 
ка - жыве тут толькі гэты 
асёл і князь Чаркаскі”, які не 
маючы магчымасці дача- 
кацца ўступлення ў пасаду, 
быў, гаворачы па-руску 
“праздношатаюшцнмся”" 
(лайдаком). 

Нягледзячы на ціск з 
боку маёй маці і дзядзькоў 
Тадэвуша і Люцыяна пра- 
цягу генеалагічнага дрэва 
давялося яшчэ доўга чакаць: 
я толькі ў 35 гадоў падумаў 
аб жаніцьбе, узяўшы шлюб 
з суседкай Алімпіяй Узлоў- 
скай, адзінай дачкой Марка 
і Мацільды Вайніловічаў- 
Узлоўскіх. Пасля двух га- 
доў майго шлюбнага жыцця 
бацькі маёй жонкі аддалі 
мне гаспадарку ў сваім ро- 
давым маёнтку Боркі за тры 
мілі ад Савічаў, мая нагруз- 
ка павялічылася, бо гэты 
даволі вялікі маёнтак ста- 
годдзямі пераходзіў ад аран- 
датара да арандатара і ўяў- 

“ляў маркотную карціну за- 
нядбанасці будынкаў і зя- 
мель. Колькі энергіі, сіл, 
працы і капіталу я ўклаў, і 
не ў маю карысць гэта пай- 
шло, але так жадаў Пан Бог. 

Вернемся да больш 
агульных пытанняў. Наш 
край пасля падзей 1863 года 
зазнаў не толькі палітычны, 
але і эканамічны прыгнёт. 
Калі я яшчэ хадзіў у школу, 
маршалкам быў Вайніловіч, 
павятовым скарбнікам быў 
Рассудоўскі, старшынём 
суда Аколаў, суддзём - Чар- 
няўскі, чальцом апекі - Рын- 
тоўт, спраўнікам - Скродскі, 
пасярэднікі сельскія - усё 
гэта былі католікі. Калі 
паміж імі выпадкова су- 
стракаўся хто-небудзь з 
праваслаўных, - гэта быў 
мясцовы жыхар, вельмі доб- 
ра дасведчаны ў патрэбах 


мясцовага насельніцтва, і 
які разумеў яго настрой. 
Калі ў выніку няўдалага 
закліку “Народнага ўраду" 
усе каталіцкія службоўцы 
падалі ў адстаўку, уяўляю- 
чы, што такім чынам  Па- 
ставяць у бязвыхаднае 
становішча расійскі ўрад, на 
самай справе атрымалася, 
што на наш няшчасны Край, 
як на лёгкую здабычу, ліну- 
ла цэлая зграя, якая ў боль- 
шасці сваёй складалася з не 
самых лепшых прадстаў- 
нікоў рускага грамадства, 
захопліваючы пасады, на- 
ват выбарныя. Паміж тымі, 
якія звалі сябе “дзеячамі”, 
знаходзіліся і людзі ідэйныя, 
але такія прыносілі больш 
шкоды, бо стараліся пры- 
шчапіць насельніцтву нігі- 
лізм і сацыялізм, прынесе- 
ныя з Усходу, чаму насель- 
ніцтва нашага Краю давала 
адпор. 

Асноўная маса ма- 
лодшых і больш старэйшых 
функцыянераў засталася 
без спраў. Ні адзін каталік 
не мог заняць дзяржаўную 
пасаду, а калі хто і застаўся 
на пасадзе, то на самым ніз- 
кім узроўні, трываў усякага 
роду пагардлівасць і пакуты 
дзеля кавалка хлеба. 

Такім чынам, уся 
справа сялянскай рэформы, 
пачагай лепшымі сіламі 
Краю, да справы ажыццяў- 
лення якой далучыліся са- 
мыя перадавыя, з добрымі 
намерамі, землеўладальнікі 
як “міравыя пасярэднікі”, 
ужо ў сваім зародку была 
скажоная. Толькі дзіву да- 
ешся і спісваеш на добры 
характар нашага беларус- 
кага народа тое, што ён так 
доўга супрацівіўся ўсім 
гэтым падрыўным тэорыям 
і захоўваў грамадскі пара- 
дак і традыцыі. 

Наша мясцовая шля- 
хта пасля падзей 1863 года 
была поўнасцю адхіленая ад 
удзелу ў грамадскім жыцці 
і, жадаючы таго або не, 
змушаная была вярнуцца да 
зямлі або шукаць сябе ў 
незалежных прафесіях, і 
трэба адзначыць, што пака- 
зала вялікую жыццяздоль- 
насць. Марудна, вельмі ма- 
рудна, нягледзячы на тое, 
што ў Краі перакрыжаваліся 
палітычныя і эканамічныя 
плыні ў сувязі з эканаміч- 
ным пераваротам, выкліка- 
ным разняволеннем сялян, 
маёнткі пачалі вызваляцца 
ад запазычанасцяў і ўма- 
цоўваць дабрабыт. Нават 
указ ад 10 снежня 1865 г., які 
забараняў каталікам набы- 
ваць зямлю, умацоўваў 
тых, хто на гэтай зямлі 
сядзеў, бо кожны разумеў, 
што калі пазбавіцца гэтай 
зямлі, то больш ніколі яе не 
ўбачыць. 

Пазбавіцца зямлі лі- 
чылася антынародным гра- 
хом, бывалі выпадкі, калі 
нават не вельмі заможныя 
людзі аддавалі перавагу 
таму, каб адмовіцца ад 
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спагнання прадстаўленых у 
доўг сум, чым прымусіць 
даўжніка прадаць нават 
некалькі дзесяцін зямлі. 

Жыццё гэтае было, 
калі можна так сказаць, 
дзеля “хлеба паўсядзённа- 
га" без далейшых імкнен- 
няў, без усякай грамадскай 
працы, без арганізацыі на- 
ват агульнай абароны эка- 
намічнага быцця і гэтую 
агульную апатыю разарва- 
ла стварэнне Сельскагаспа- 
дарчага Таварыства ў Мен- 
ску. 

“Менскае Сельска- 
гаспадарчае Таварыства” 
паўстала не па ініцыятыве 
мясцовых землеўладальні- 
каў, а наадварот, яно мела 
сваёй мэтай аб'яднаць пра- 
цу і ўплыў прыбылых на 
менскую зямлю новых гра- 
мадзян Расіі, уладальнікаў 
канфіскаваных маёнткаў, 
каб агульнымі сіламі выцес- 
ніць з маёнткаў бацькоў 
гэтай зямлі ў сувязі з паў- 
станнем 1863 г. і атрымаць 
свабоду, выключныя правы 
і кантрыбуцыі за ліквіда- 
ваныя маёнткі. Але выйшла 
інакш. 

“Менскае Сельска- 
гаспадарчае Таварыства” 
было створана 20 жніўня 
1876 г. тагачасным Міні- 
страм Унутраных спраў 
Л.З. Макавым, які атрымаў 
канфіскаваны р маёнтак 
Блонь (Мар'іну Горку) і 
Навасёлкі Ігуменскага па- 
вету недалёка ад Менска. 
Міністр, жадаючы быць 
піянерам расійскай культу- 
ры на Меншчыне, зацвер- 
дзіў, што толькі асобы ра- 
сійскага паходжання і та- 
гачасная наменклатура мо- 
гуць быць чальцамі гэтага 
таварыства. Паколькі Яго 
“Превосходительство" быў 
ініцыятарам, то і кожны, хто 
насіў мундзір, лічыў сябе 
абавязаным запісацца ў 
сябры Таварыствы. Адзін- 
два разы ў год склікаліся 
агульныя зборы. Каб пад- 
крэсліць прыналежнасць 
Таварыствы да сельскагас- 
падарчай галіны, у залу 
ўносіліся драўляная барана 
і саха, таму што старшыні і 
чальцы розных “палат” і 
“присутственных”" месцаў 
пра сельскую гаспадарку 
мала ведалі, гэтыя прабле- 
мы іх не хвалявалі; яны 
ведалі толькі, што Леў Савіч 
Макаў гэтага жадае, і што 
Ў. І. Паўлаў, губернскі мар- 
шалак па прызначэнні, стар- 
шынствуе на гэтым зборы - 
гэтага было досыць. Як 
такіх, сяброўскіх унёскаў не 
існавала, таму на якія-не- 
будзь мерапрыемствы са- 
кратар не меў магчымасці 
знайсці нават некалькі сот- 
няў рублёў. Таварыства 
падупадала. Узважыўшы 
ўсё гэта, У. І. Паўлаў, быў- 
шы самым буйным земле- 
ўладальнікам у Тамбоўскай 
губерні, хоць і пачынаў, 
сваю кар'еру ў Вільні пры 
Мураўёве, але, не маючы 


нацыяналістычных забабо- 
наў, прызнаў, што так далей 
ісці і працаваць з карысцю 
ў Краі, ігнаруючы яго сілы, 
немагчыма. Усё ўзважыў- 
шы, ён заклікаў мясцовых 
грамадзян у сябры Тавары- 
ства. Пры абмежаваннях 
статуту, аб якіх я згадаў 
вышэй, закліканыя спачат- 
ку вагаліся з прыняццем 
гэтых прапаноў, але пачуц- 
цё неабходнасці наяўнасці 
нейкай арганізацыі, нейкага 
аб'яднання, нейкай грамад- 
скай працы перадужала, і 
пасля ўсеагульнай згоды 
закліканыя сталі чальцамі 
“Менскага Сельскагаспа- 
дарчага Таварыства”. Пер- 
шымі былі закліканыя: Ля- 
вон Ваньковіч, былы менскі 
маршалак па прызначэнні, 
Віктар Свіда, Аляксандр 
Скірмунт, лекар Зыгмунт 
Свянціцкі і я. Гэта адбылося 
ў 1878 г., праз 2 гады пасля 
стварэння Таварыства. Та- 
кім чынам, першы лёд быў 
зламаны, параграф у стаў- 
ленні нацыянальнай прына- 
лежнасці чальцоў у новым 
Статуце быў апушчаны, 
мундзіры паступова пачалі 
знікаць, а на зборах усё 
часцей пачалі з'яўляцца 
сапраўдныя сельскія гаспа- 
дары, і колькасць чальцоў 
усё павялічвалася: калі ў 
[1878 г. іх налічалася 64 
чалавека, то ў 190І г. іх 
было ўжо 675. 

Гісторыя першага 25- 
годдзя Таварыствы ў сувязі 
з святкаваннем гэтага юбі- 
лею вельмі добрасумленна 
апрацавана адным з відных 
чальцоў Таварыства Баля- 
славам Грабоўскім у 1901 г. 
У далейшым успамінаць 
буду толькі аб самых істот- 
ных асаблівасцях і падзеях 
з жыцця Таварыства, якія ў 
брашуры Грабоўскага не 
згаданыя, альбо якія адбы- 
ліся пасля 1901 г. 

У канцы валадаран- 
ня Аляксандра ІІ, калі пад 
уплывам непазбежнасці 
плыні падзей азначыўся не- 
каторы паварот да рэак- 
цыйных плыняў і лібераль- 
нае міністэрства Лорыс- 
Мелікава ўзяло ў свае рукі 
стырно кіравання дзяржа- 
вай, пачалі падумваць аб 
крышталізацыі ў грамад- 
скай свядомасці вызнача- 
ных элементаў канстыту- 
цыйнага ладу, пра які то 
там, то тут пачалі пагавор- 
ваць у земскіх зборах Расіі. 
І марудна, асцярожна пачалі 
заклікаць да жыцця "“акру- 
говыя з'езды”, на першых 
парах абавязаныя падумаць 
хоць бы пра патрэбы сель- 
скай гаспадаркі ў дзяржаве. 
Акругі гэтыя ствараліся 
вельмі скрупулёзна, каб іх 
межы ні ў якім разе не супа- 
далі з вызначанымі аўта- 
номнымі межамі правінцыі. 
Так Літва была далучаная 
да Прыбалтыйскай губерні 
на з'ездзе ў Рызе, а губерні 
Менская, Магілёўская, 
Смаленская і Калужская 
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былі аб'яднаныя ў пятую 
акругу са з'ездам у Сма- 
ленску. На такія з'езды, Т.ЗВ. 
земскія губерні высылалі да 
двух дэлегатаў, а Менская 
і Магілёўская губерні зем- 
стваў не мелі, таму тут было 
прапанавана дэлегатаў аб- 
раць. Гэта адбывалася ў 
студзені 1881 г. Нягледзячы 
на тое, што ў Таварыствах 
у тыя поры колькасць чаль- 
цоў з Расіі была пераважнай, 
і паколькі ўсё гэта прад- 
стаўніцтва было заражана 
адпаведным лібералізмам, 
яны станоўчых вынікаў не 
давалі. Ад Менскай губерні 
быў абраны Віктар Свіда і 
я. “Рускія мундзіры” ездзіць 
на з'езды жадання не мелі. 

Гэтае абранне было 
для мяне вельмі ганаровым, 
мне было ўсяго 33 гады і 
з'явіцца ў гэтым веку на 
з'езд як прадстаўніку адной 
з найбуйных губерняў было 
вялікім гонарам. Адкрыццё 
з'езду было прызначанае на 
25 студзеня 1881 г. Па даро- 
зе я заехаў у Смаленск да 
Невіна ў маёнтак Свіды, ён 
не паехаў, і я з'явіўся ў 
Смаленск адзін. Памятаю - 
гэта было ўвечар. У тэатры 
ішоў спектакль “ Рэвізор", я 
паспяшаўся ў тэатр. Маю 
ўвагу прыцягнула ложа з 
крэсламі, упрыгожанымі 
мітрай. Гэта была ложа 
нявесткі высокашаноўнага 
Петраградскага генерал- 
губернатара, князя Італіі, 
графа Рымніцкага. 

Кіраваў ён яшчэ пе- 
рад замахам Каракозава. 
Рэдка хто з выгнаннікаў 
(калі толькі вывозіўся ў 
выгнанне праз сталіцу) не 
скарыстаўся яго апекай. У 
мяне былі таварышы, звяза- 
ныя з паўстаннем, якіх пе- 
раследавала паліцыя. Яны 
ішлі да яго, прызнаваліся ў 
сваіх злачынствах, і князь, 
узяўшы з іх слова ў далей- 
шым не прымаць удзелу ў 
змовах, прымаў іх да сабе 
на службу ў сваю канцы- 
лярыю, што ім забяспечвала 
поўную бяспеку. Свайго 
слова яны не парушалі. У 
князёўны ў ложы прысут- 
нічаў тагачасны прэзідэнт 
горада і старшыня Сельска- 
гаспадарчага Таварыства 
А. Энгельгардт, тэатраль- 
ныя крэслы былі запоўненыя 
чальцамі Таварыствы і дэ- 
легатамі з'езду. Гэта моцна 
ўзбуджала публіку... 

Калі прыйшоў час 
рэгістрацыі, я змушаны быў 
прадставіцца мясцовым ча- 
льцам з'езду, спіс якіх мне 
даслалі ў гасцініцу. Пачаў 
з губернатара Тамаза, гу- 
бернскага маршалка, князя 
Сярэбранага-Аўчыны-Аба- 
ленскага, вельмі сімпатыч- 
нага дзядка, тыповага джэн- 
тльмена і сапраўднага ары- 
стакрата. Чальцоў з'езду 
было больш за 30-ць, боль- 
шасць з іх былі па пры- 
значэнні, добранадзейнасць 
рашэнняў з'езду была за- 
гадзя забяспечаная. Здзівіла 


мяне адна асаблівасць - маса 
прозвішчаў нямецкага па- 
ходжання, напрыклад, ба- 
цька і сын Энгельгардты, 
Смаленскі маршалак Герн- 
грос, Горан, Тылер, Эрн- 
ротх, Цыгель, Барталамей і 
т.д. Мне тлумачылі, што 
гэта сем'і мясцовыя, пахо- 
джання яшчэ часоў Івана 
Грознага, з'яўляюцца пера- 
сяленцамі. 

Абранымі дэлегатамі 
з'езду былі: з Смаленска - 
Энгельгардт і Ў.Б. Гудзевіч, 
з Магілёва - Ал. Сенажэнскі 
і Л. Мянжынскі, з Калугі - 
М. Сухадольскі, з Менска - 
Э. Вайніловіч. На першым 
паседжанні, якое праходзіла 
ў салоне шляхецкага дома, 
упрыгожанага патрыятыч- 
най карцінай аблогі Смален- 
ска 1812 г., А. Энгельгард- 
там было паднята пытанне: 
“Паколькі сельскагаспа- 
дарчыя справы цесна звяза- 
ныя з дзяржаўным ладам, 
устае пытанне, ці можна 
будзе пераносіць дэбаты і на 
глебу агульных недамаган- 
няў дзяржавы?” Гэтае пы- 
танне з абурэннем было 
адхілены старшынём-губер- 
натарам дэлегатам міні- 
страм Цітовым. Такое ста- 
новішча сп. Энгельгардт 
апратэставаў, перастаў на- 
ведваць паседжанні і з'ехаў 
з князёўнай у Петраград. 

На гэтым з'ездзе 
ўпершыню я сустрэўся ўжо 
не з расійскай бюракратыяй, 
як у сваім Краі, але з прад- 
стаўнікамі Расійскага Зем- 
ства, якое зрабіла на мяне 
станоўчае ўражанне. На 
іншых пазіцыях панаваў 
Платон Энгельгардт, чала- 
век старэйшага веку, высо- 
каадукаваны, ліберальнага 
толку 

Мне тыя “земцы” 
пастаянна паўтаралі: 
“Просім не судзіць нас па 
тых масах службоўцаў, якія 
працуюць у вас, прыстойны 
чалавек на чужыя слёзы не 
паедзе". Я і сам на сабе 
прачуў іх зычлівасць, калі 
па даручэнні Менскага Се- 
льскагаспадарчага Тавары- 
ства падняў пытанне іпатэч- 
нага крэдыту і губернатар 
запратэставаў, заявіўшы, 
што гэта пытанні не з'езду, 
а чыста мясцовага харак- 
тару. Слова мне не даў, што 
выклікала абурэнне вяліка- 
га ліку дэлегатаў, якія за- 
явілі, што прадстаўнік Мен- 
скай губерні не вінаваты ў 
тым, што ўрад далучыў яго 
губерню да акругі, якая 
нічога агульнага з справамі 
Меншчыны не мае, і таму 
менскі дэлегат павінен быць 
выслуханы. 

Пачалася мітусня, 
губернатар змушаны быў 
перапыніць паседжанне, 
праз пасярэдніцтва князя 
Абаленскага прынёс выба- 
чэнні і пасля перапынку даў 
мне слова. 


(Працяг у наступ- 
ных нумарах.) 
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УІ з'езд БАЖ 


2 чэрвеня ў Мен- 
ску адбыўся чарговы ў 
справа-здачна-выбарчы 
З'езд грамадскага аб'я-” 
днання 
асацыяцыя журналіс- 
таў". З'езд пераабраў 
кіраўніцтва арганіза- 
цыі, а таксама прыняў 
шэраг важных дакумен- !І 
таў. Старшынёй аргані- ; 
зацыі засталася Жанна І 
Літвіна. 

На з'ездзе пры- 
сутнічалі 79 дэлегатаў [ш 
з 82 вылучаных. На са- 
мым пачатку сабраныя ў 
ўшанавалі памяць сваіх 
калегаў, якія пайшлі з 
жыцця за 3 гады, што 
мінулі з часу правядзен- 


Выступае Жана Літвіна 


ня апошняга з'езду: Веранікі 
Чаркасавай, Васіля Грод- 
нікава, Анатоля Ярася, Кар- 
ласа Шэрмана, Віктара Ша- 
вялсвіча, Алега Дунаеўска- 
га, Дзмітрыя Кісяля, Пятра 
Нагнібяды. 

З'езд заслухаў спра- 
ваздачы кіраўніцтва БАЖ, 
кантрольна-рэвізійнай ка- 
місіі, камісіі па этыцы, а 
таксама даў магчымасць 
выказацца прысутным. 
Па выніках працы былі пры- 
нятыя некалькі дакумснтаў. 
Сярод іх - зварот да журна- 
лісцкай супольнасці “Жур- 
налістыка - прафссія сум- 
ленных і адказных" (Мані- 





“Беларуская Б а 





У зале з'езду 


фест сумлення), 
у якім дэлегаты 
і заклікалі кале- 
гаў “усвядоміць 
усю глыбіню ад- 
казнасці, якую 
журналісты ня- 
суць перад гра- 
мадствам”, і 
“абвясцілі сваю 
адданасць прын- 
цы-пам прафе- 
сійнай журналіс- 
тыкі і журналі- 
сцкай этыкі”. 
Ак-рамя гэтага, 
дэлегаты боль- 
шасцю галасоў 
вырашылі рэка- 
мендаваць сяб- 
рам БАЖ у яка- 
сці “высокага 
арыентыру 
прафесійных паводзінаў” 
Кодэкс журналісцкай этыкі, 
распрацаваны яшчэ да мі- 
нулага з'езду. 

Шляхам адкрытага 
галасавання З'езд абраў 
новыя кіраўнічыя органы 
арганізацыі. Дэлегаты адзі- 
нагалосна падтрымалі пра- 
панову аднаго з дэлегатаў і 
пераабралі на пасаду кіраў- 
ніка арганізацыі Жанну 
Літвіну. Паўнамоцтвы двух 
намеснікаў старшыні БАЖ 
- Андрэя Бастунца і Тац- 
цяны Мельнічук - былі пра- 
цягнутыя; таксама былі 
абраныя на пасаду намес- 
нікаў Аляксандр Старыке- 


віч і Аліна Суравец. 

Дэлегаты абралі 
Праўленне арганізацыі, у 
якое ўвайшлі старшыня 
БАЖ і яе намеснікі, а так- 
сама Эдуард Мельнікаў, 
Міхаіл Пастухоў, Вячаслаў 
Хадасоўскі, Сяргей Вазняк, 
Алёна Андрэева, Аляксандр 
Класкоўскі, Аляксандр Там- 
ковіч, Уладзімір Дзюба. У 
Раду арганізацыі ўвайшлі 
39 чалавек, сярод якіх - усе 
кіраўнікі філіяў БАЖ, а 
таксама такія вядомыя жур- 
налісты, як Юлія Слуцкая, 
Святлана Калінкіна, Юрась 
Карманаў, Анатоль Гуляеў, 
Андрэй Дынько і іншыя. 
Была абраная кантрольна- 
рэвізійная камісія і камісія па 
этыцы, якую зноў узначаліў 
Сяргей Законнікаў. 

Дэлегаты прынялі 
змены ў Статут арганіза- 
цыі. 

На з'ездзе таксама 
адбылася прэзентацыя кнігі 
Аляксандра  Тамковіча 
“Лёсы”. 

Прэс-служба ГА 
“Беларуская асацыяцыя 
журналістаў”. 


Сакратарыят ТБМ, 
рэдакцыя газеты “Наша 
слова” шчыра віншуюць 
Жанну Літвіну і новае кі- 
раўніцтва Беларускай Аса- 
цыяцыі Журналістаў з аб- 
раннем на адказныя і тур- 
ботныя пасады. 











“Шляхі нацыяльнага адраджэння: 
беларуская і чэшская мадэлі” 


Факультэт гумані- 
тарных даследаванняў су- 
месна з Кафедрай славіс- 
тычных і ўсходнсеўрапей- 
скіх даследаванняў Філа- 
софскага факультэта Кар- 
лавага універсітэта пры 
падтрымцы Міністэрства 
замежных спраў Чэшскай 
рэспублікі ладзяць 4-6 лі- 
пеня 2006 г. у Празе (Чэш- 
ская рэспубліка) Міжнарод- 
ную навуковую канферэн- 
цыю “Шляхі нацыяльнага 
адраджэння: беларуская і 
чэшская мадэлі”. 

Мэтай канферэнцыі 
з'яўляецца параўнанне і 
аналіз працэсаў нацыяналь- 
нага адраджэння ў Беларусі 
і Чэхіі ў ХІХ - пачатку ХХ 
стст., абмеркаванне зака- 
намернасцяў і асаблівасцяў 


нацыянальных рухаў чэхаў 
і беларусаў, а таксама ак- 
тывізацыя супрацоўніцтва 
паміж чэшскімі і беларускімі 
навукоўцамі. Акрамя бела- 
рускіх і чэшскіх даслед- 
чыкаў у канферэнцыі пры- 
муць удзел таксама спецыя- 
лісты з Літвы, Германіі і 
Польшчы. 

Важным элементам 
канферэнцыі будзе параў- 
нанне зместу чэшскай і бе- 
ларускай супольнасцяў і 
звенняў, што іх звязвалі 
(напрыклад, значэнне мовы, 
гістарычнай свядомасці і г. 
д). 

На канферэнцыі бу- 
дуць абмяркоўвацца на- 
ступныя пытанні: 

І. Параўнанне і ана- 
ліз працэсаў нацыянальных 
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рухаў у Беларусі і Чэхіі. 

2. Роля суседніх на- 
родаў (палякі, немцы, рускія 
і інш.) у працэсах нацыя- 
нальна-культурнага Адра- 
джэння чэхаў і беларусаў. 

3. Прычыны актыві- 
зацыі нацыянальных працэ- 
саў сярод чэхаў і беларусаў. 

4. Пошук нацыяналь- 
най ідэі і асаблівасці нацы- 
янальнай ідэалогіі. 

5. Працэс стварэння 
нацыянальнай дзяржаўнасці 

6. Беларуска-чэшскія 
культурныя і палітычныя 
сувязі. 

Пасля правядзення 
канферэнцыі плануецца 
выданне зборніка матэры- 
ялаў на чэшскай і рускай 
мовах. 

Наш кар. 
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(далей ФКТ). 
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З ліпеня 2006 года рэдакцыя “Нашага слова” 
ТБМ сумесна з Беларускім саюзам 
фалькларыстаў пачынае выданне 

штомесячнага блока ў тыднёвіку пад назвай 


“Фальклорна-краязнаўчы тур” 


На 4-х старонках яго будуць друкавацца навейшыя матэрыялы, датычныя 
ўсіх разнастайных бакоў развіцця турызму: урадавыя дакументы, 
экскурсійныя тэксты, маршруты-карты тураў, пашыраныя анатацыі аб 
аб'ектах наведвання, навучальныя праграмы, фатаграфіі, ілюстрацыі і 
шматлікія іншыя турыстычныя матэрыялы). 


Вы знойдзеце тут фальклорна-краязнаўчае забеспячэнне рэгіянальных тураў 
(краязнаўчыя музеі і дамы фальклору, асяродкі традыцыйнай рэгіянальнай 

культуры, фальклорныя мясцовыя калектывы, інфармацыя аб краязнаўцах і 

носьбітах мясцовых традыцый старшага ўзросту, святы, абрады, аўдыёзапісы 


і відэафільмы і інш.) 


(глядзіце іх папярэдне на сайце: ууўу.оіктІ.Ьсц.Бу і пасылайце запыты па 
е-таіі:боік Іі(зуіпка(діц.Бу і тлф. 2-276-276; мб.776-25-41) 
Асобныя выпускі ФКТ будуць прысвечаны спачатку 118 раёнам Беларусі, а 
пазней - Мінску, прызнаным ЮНЕСКА аб'ектам сусветнага значэння, 
абласным цэнтрам і старажытным мястэчкам, Нацыянальным паркам, 
запаведнікам, заказнікам і іншым ахоўваным тэрыторыям. 

У першым з іх будзе шматстайна раскрыта адна з найбольш магчымых 
турыстычных экскурсій па Лідчыне. 

У прапанаваных турах першасная ўвага будзе адводзіцца ўязному і 


вясковаму турызму. 


У блоку вы знойдзеце неабходныя кансультацыі па забеспячэнні тураў 
камп'ютарнай і відэатэхнікай (гл.сайт: уууууў.аІа-(есі.Бу ). 

Шчыра запрашаем да ўдзелу у падрыхтоўцы ФКТ супрацоўнікаў турфірм, 
экскурсаводаў і менеджараў турызму, выкладчыкаў і студэнтаў 
навучальных устаноў (Вышэйшай школы турызму БДУ і БДЭУ і інш.), 
навукоўцаў, метадыстаў па фальклору і краязнаўцаў у раёнах і ўсіх 
прыхільнікаў і знаўцаў самабытных мясцовых традыцый нашага краю. 

У перспектыве выпускі ФКТ будуць выдадзены багата ілюстраванай асобнай 


кнігай. 


Васіль Ліцьвінка і Станіслаў Суднік. 





тай, 


Шаноўнае спадар- 
ства! Пачалася падпіска на 
2-е паўгоддзе 2006 года. 
Нашая газета ў новым ка- 
талогу знаходзіцца на ст. 
112. Цана падпіскі практыч- 
на не не павялічылася і скла- 
дае: на адзін месяц - 1290 


руб., на тры месяцы - 3870 
руб., на шэсць месяцаў - 
7740 руб. У час, калі з про- 
дажам у шапіках “Саюздру- 
ку” у нас перыядычна ўзні- 
каюць праблемы, падпіска 
найбольш спакойны і на- 
дзейны спосаб штотыднёва 


мовы, 
а, Маша слова 


мець у сваёй хаце самую 
беларускую газету “Наша 
слова". 

Будзьце з намі, і вы 
будзеце ў цэнтры падзей, 
якія адбываюцца ва ўсім 
беларускамоўным спектры 


Беларусі і замежжа. 


Міністэрства сувязі Рэспублікі Беларусь 
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(Працяг. Пачатак у лькі кампазіцыяй з кветак у тонкага картону, які ўзяты 


- 


першым лісце зварот да адвэчвашда-правадзенвя 


папярэднім нумары.) 


Да нашых дзён заха- 
валася яшчэ некалькі іншых 
гербарыяў Э. Ажэшкі, якія 
хоць і маюць такую назву, 
але з'яўляюцца мастацкімі 
батанічнымі альбомамі, 
кампазіцыямі, калажамі, якія 
выкарыстоўваюць раслін- 
ную сыравіну. Адзін з іх 
знаходзіцца каля Лондана. 
Піша пра яго ў сваёй кнізе 
Крыстына Калінская. На 
след гербарыя ў 80-гадах 
мінулага стагоддзя, натрапі- 
ла Ядвіга Рдултоўская. 
Знайшла яго каля Лондана ў 
кляштарным музеі польскіх 
манахаў - айцоў мар'янаў. 

З ліста інж. Генрыха 
Ліпенскага (1997), ганаро- 
вага захавальніка музея 
айцоў мар'янаў у Оксане 
каля Лондана, да Яна Маеў- 
скага даведваемся, што: 
“... Гербарый поўны (без якіх- 
небудзь заганаў), апраўле- 
ны ў зялёную тканіну і ўклю- 
чае ў сябе 33 старонкі з 
цвёрдага картону. Фон кож- 
най старонкі эстэтычна 
падабраны па колеру да 
кожнай кветкі, травы ці 
ліста. Аправа гербарыя зу- 
сім гладкая і не мае ніякага 
апісання ці назвы. Прысвя- 


чэнне на адвароце абкладкі 
гучыць: “Люцысі і Юзафу 
Катарбінскім - Эліза Ажэ- 
шка “. Прозвішча Катар- 
бінскіх было вядомым у Лон- 
дане і гербарый, хутчэй за 
ўсё, быў калісьці перада- 
дзены членам сям 'і, на жаль, 
не ведаем пра кантакт з 
нашчадкамі гэтай сям 1і” 
Гэтая калекцыя ўключае ў 
сябе прыгожыя каляровыя 
кампазіцыі, створаныя з 
засушаных кветак, траваў, 
лістоў. Няма аднак, акрамя 
прысвячэння, ніякіх надпі- 
саў. З-за гэтага ён не з'яў- 
ляецца гербарыем, але то- 


ёі» араба нны сасны ваб айі баль анё, сала а ата, скаба нана гана на а ба вына 


Траўная кампазіцыя Э. Ажэшкі 








ана 


форме альбому. 

Чарговы гербарый- 
альбом знаходзіцца цяпер ў 
калекцыях уроцлаўскага 
Асалінэўм. Як даведваемся, 
гербарый гэты ў 1809 г. 
Эліза Ажэшка ахвяравала 
камітэту дапамогі для ахвяр 
наваднення, для галадаю- 
чых галіцыйскіх сялянаў. На 
праведзеным з дабрачыннай 
мэтай аўкцыёне, быў куп- 
лены для горада Львова за 
суму 362 злотых. На аль- 
боме знаходзіцца надпіс: 
“дзіце любімыя наднёман- 
скія кветачкі, на Пэлтву і 
прасіце там людзей уплыво- 
вых кавалачак хлеба для 
бедных і галодных. 1890; 
Гродна. Эліза Ажэшка.” 

На першай старонцы 
альбома аўтарка напісала: 
“Для сябе гэта рабіла; дзя- 
кую тым, з чыёй дапамогай 
гэтую працу магу прысвя- 
ціць маім суайчыннікам, якія 
церпяць "“ 

Далейшыя лёсы гер- 
барыя невядомыя, аж да 
1960 г., калі “быў знойдзены 
ў прыватных калекцыях у 
Львове і выкуплены з узно- 
саў “групы асоб”, а пасля 
аддадзены ў дэпазіт праф. 
Габрыеля Сакальніцкага 
(які жыў у Львове-Бжуха- 


віцах ). У лісце ад 17 траўня 
1965 г. праф. Сакальніцкага 
да дырэктара Асалінэўм, 
Юзафа Шчэпанца, прад- 
стаўлена дакладная харак- 
тарыстыка альбома і пра- 
пановы, якія датычаць фар- 
мальнага аблягчэння пера- 
возу яго ў Польшчу. 
Нататка з інвентара 
Бібліятэкі Асалінэўм на- 
ступнага зместу: 
“Апраўлены ў зялёны 
аксаміт. З дзвюх магутных 
спражак у цэласці верхняя. 
Гербарый уключае ў сябе 
наднёманскія расліны, на- 
клееныя дэкаратыўна. На 


з Музея літаратуры імя А. Міцкевіча ў Варшаве 
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жыхароў Львова дапамагчы 
бедным “. Ванда Вайткевіч- 
Рок падае, што: “на кар- 
тонных лістах, якія абкле- 
ены каляровым матэрыялам, 
ствараючым фон, фіялета- 
вы, зялёны, карычневы, бэ- 
жавы, сіні -- мастацка на- 
клеены кампазіцыі кветак. 
Заўсёды злучалася некалькі 
відаў раслін, часам з выка- 
рыстаннем лістоў з дрэў і 
кустоў... Трэба прызнаць, 
што гербарый зроблены 
прыгожа і старанна “ 

Падобныя два тамы 
траўных кампазіцый знахо- 
дзяцца ў Музеі літаратуры 
імя А. Міцкевіча ў Варшаве. 
Ствараюць яе засушаныя 
кветкі і астатнія часткі рас- 
лінаў, мастацка ўкладзеныя 
ў форме карцінаў. 

Том І мае прысвя- 
чэнне: “Станіславу Нахор- 
скаму - Эліза Ажэшка”, а 2 
том прысвячаецца: “Лані 
Гэлене Паўлікоўскай". 

Том І складаецца з 36 
пранумараваных лістоў, а 
том 2 мае 40 непранумара- 
ваных. Кожная старонка мае 
падкладку з часта шоў- 
кавага, рознакаляровага 
матэрыялу: чырвонага, сі- 
няга, фіялетавага, зялёнага 


з рознымі адценнямі і г.д. На 
лістах, з вялікім.густам і 
пачуццём эстэтыкі размеш- 
чаныя засушаныя кветкава- 
раслінныя кампазіцыі. 

У Гародні, у горадзе 
Элізы Ажэшкі, захавалася да 
нашых дзён некалькі фла- 
рыстычных абразоў-кам- 
пазіцый. Гістарычна-архс- 
алагічны музей мае альбом 
з раслінамі, які выкананы 
пісьменніцай. Калекцыя 
ўключае ў сябе 25 лістоў з 





ай 


; 





ў рамку паяском залатога 
колеру. На кожным лісце 
знаходзіцца раслінная кам- 
пазіцыя. Акрамя таго Аптэ- 
ка-музей ў Гародні ў 1997 г. 
атрымала ў дар восем па- 
добных, незалежных ліст- 
коў. У Музеі памяці Элізы 
Ажэшкі, у доме пісьменніцы 
ў Гародні, захаваўся “траў- 
ны” абраз, апошнім часам 
раздзелены на тры адрозныя 
кампазіцыі. 


Этнаграфічныя 
захапленні ў святле 
навуковых 
тэндэнцый 19 ст. 


Народазнаўчыя за- 
хапленні Элізы Ажэшкі былі 
характэрнымі для гэтага 
часу. Пачатак народазнаў- 
чых інтарэсаў на польскіх 
землях прыпадыс на канец 
18 стагоддзя, а іх развіццё 
ахоплівае 19 стагоддзе. 
Прадвеснікам іх у Польшчы 
лічыўся Гуга Калантай, а 
дынамічным дзейным поль- 
скім цэнтрам развіцця бата- 
нікі лічыўся да 1840 г. Ві- 
ленскі асяродак - універсі- 
тэт разам з супрацоўным з 
ім Крамянецкім ліцэем, а 


пасля іх закрыцця, Медыка- 
хірургічная акадэмія ў Ві- 
льні. 

Этнаграфічныя да- 
следаванні ахоплівалі збі- 
ранне паданняў, прымавак, 
песень, апісанне ўбранняў, 
хатаў, прыстасаванняў у 
доме. Галоўнае месца ў 
Еўропс, сярод этнаграфіч- 
ных часопісаў, займалі по- 
льскія часопісы , Вісла" і 
Люд". Сярод артыкулаў 
з'яўляліся анкеты, якія за- 
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Траўная кампазіцыя Э. Ажэшкі 
з Музея літаратуры імя А. Міцкевіча ў Варшаве 


этнаграфічных даследаван- 
няў, а таксама да апрацоўкі 
вынікаў дасланых адказаў. 
Прыкладам можа быць ан- 
кета Браніслава Грабоўска- 
га, надрукаваная ў 1889 г. у 
“Вісле” пад назвай, Анкета, 
для тых, хто збірае звычаі і 
прававыя паняцці народаў 
вёсках і мястэчках”; ці ан- 
кета з 1890 года прысланая 
часопісам , Здароўе “, што 
заклікае да збірання інфар- 
мацый пра народнае лячэн- 
не: “Дакіроўваюся да ўсіх, 
хто мае магчымасць пазна- 
ёміцца са спосабамі, срод- 
камі народнага лячэння, каб 
пачцілі ласкава заняцца збі- 
раннем гэтых траваў і рас- 
лінаў, якія выкарыстоўва- 
юцца ў мясцовай народнай, 
медыцыне. Лячэннем займа- 
юцца авечкагадоўцы, знаха- 
ры, бабы, а нават пані, ад іх 
таксама трэба даведвацца, 
што датычыць гэтай спра- 
вы. Кожную раслінку пры- 
клеіць на чвэрць паперы, 
пішучы ўверсе народную 
назву расліны, калі такая 
вядома, а калі не, то наву- 
ковае яе значэнне зробіць 
спецыялістка. Каля яе напі- 
саць хваробу, пры якой пры- 
мяняецца, далей растлума- 
чыць, як выкарыстоўваецца, 
якія часткі расліны ўжыва- 
юцца". 

Сярод іншых артыку- 
лаў трэба назваць працу 
доктара Юзафа Пэлчын- 
скага , Некалькі слоў па 
праблеме народнага лячэння 
ў Польшчы” (. Вісла" т.4, 
1890), а таксама артыкул 
Мар'яна Удзелі ,, Медыцына 
і лячэбныя забабоны поль- 
скага народу. Дадатковы 
матэрыял да польскай эт- 
награфіі" (спецыяльнае пс- 
рыядычнае выданне , Біб- 
ліятэкі Віслы “). 

У часе, сучасным для 
Э. Ажэшкі, прафесар батані- 
кі Кракаўскага універсітэта 
Юзаф Растафінскі заахвоч- 
ваў да збірання народных 
назваў у розных ваколіцах 
краю і прысыланне іх яму. 
Як пісаў Я. Александровіч у 
лісце да Э. Ажэшкі: , Сум- 
няюся аднак, ці шмат яму іх 
дастаўлена да гэтага часу. 
Добра робіш, Шаноўная Па- 
ні, пачаўшы гэтую карыс- 
ную працу. Паслужыць яна 
прыкладам для іншых “' 

Прадстаўленыя пуб- 
лікацыі ўяўлялі каштоўныя 
ўказанні і дапамогу ў пра- 
вядзенні , даследаванняў” Э. 
Ажэшкі, а разам з тым яе 
апрацоўкі былі дадаткам і 
важнай крыніцай этнагра- 
фічных ведаў, якія адносяц- 
ца да ваколіц Гародні. 


Кансулыпанты, якія 
дапамагалі навукова 
апрацоўваць 
батанічныя назвы 


Прыпісанне правіль- 
ных назваў сабраным раслі- 
нам стварала пэўныя праб- 


гэтай прафесіяй як захап- 
леннем, таму Э. Ажэшка 
прасіла спецыялістаў дапа- 
магчы ў гэтай галіне. 

Яна шматразова ка- 
рысталася з кансультацый 
Яна Карловіча (1836-1903), 
этнографа, мовазнаўцы, 
галоўнага рэдактара часо- 
піса Вісла” і шматгадовага 
сябра. Быў ён гісторыкам. 
Закончыў універсітэт у 
Мюнхене і Парыжы. Яго 
інтарэсы канцэнтраваліся 
вакол этнаграфічнай і мова- 
знаўчай тэматыкі. З мэтаю 
ўніфікаваць народазнаўчыя 
даследаванні ў 1871 г. вы- 
даў падручнік ,для тых, хто 
збірае народныя рэчы “, а 
пасля яго падобныя апра- 
цоўкі на старонках , Віслы" 
і ,Паментніка татшанс- 
кага” апублікавалі Раман 
Завілінскі, Ізыдар Капер- 
ніцкі. Эліза Ажэшка цесна 
супрацоўнічала з часопісам 
. Вісла “ і напэўна сутык- 
нулася з гэтымі 58 пуб- 
лікацыямі. Сяброўства Элі- 
зы Ажэшкі з Я. Карловічам 
дало плён згаданай раней 
серыяй , Людзі і кветкі на 
берагах Нёмана”. 

Э. Ажэшка, ведаючы 
пра свае недахопы, якія ў 
вялікай меры маглі паўплы- 


ваць на навуковую значы- 
масць артыкулаў і герба- 
рыяў, прысланых у , Віслу", 
звярнулася з просьбай да Я. 
Карловіча праверыць і да- 
поўніць лацінскія і польскія 
назвы, якія яна падае: “Ла- 
сылка ўключае ў сябе тры 
рэчы: рукапіс у канверце, 
гербарый і разам з герба- 
рыем экзэмпляр яціцы... Ра- 
слінаў у гербарыі 64; гэта 
ўсё, што магла сабраць 
гэтым летам, але арыгіна- 
льнасць некатпорых назваў 
і веды, пра рэчы, якія можна 
выкарыстоўваць з гэтых 
раслін, кампенсуюць малую 
лічэбнасць. Беларускія назвы 
выпісаныя ў рукапісе з та- 
кімі адступленнямі, каб каля 
іх можна было размясціць 
польскія і лацінскія. Бяз- 
межна ўдзячна буду Шаноў- 
наму Пану, калі ў каго з 
батанікаў гэтыя астатнія 
для маёй калекцыі здабудзе 
“.(1888). 

У адказе на просьбу 
Я. Карловіча гэта праве- 
рыў Антоні Слюсарскі 
(1843-1897), натуравед, спе- 
цыяліст у галіне заалогіі і 
параўнальнай анатоміі, са- 
рэдактар , Сусвету”, а так- 
сама суініцыятар і член 
Камітэта касы імя Мяноў- 
скага. 

На пачатковым эта- 
пе батанічных інтарэсаў 
пісьменніцы ў вялікай меры 
дапамог ёй пры надаванні 
правільных назваў раслі- 
нам, размешчаным у герба- 
рыі, Вітольд Урублеўскі 
(1839-1927 ), педагог, гео- 
граф у 1901- 1918 гадах, які 
выконваў пасаду дырэкта- 
ра прыватнай Рэальнай 
школы ў Варшаве. 
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Ганна Мар'я Келяк 


ПРА КРЭСАВЫ ГЕРБАРЫЙ ЭЛІЗЫ АЖЭШКІ 


Як піша сама пісь- 
менніца ў лісце да Я. Кар- 
ловіча: "... Выпрацавала б да 
яго нарыс батанікі і народ- 
най медыцыны тутэйшага 
краю. Маю да гэтага часу ў 
сваім гербарыі больш за 
дзвесце раслінаў, гэта ве- 
льмі мала ў параўнанні з 
тым, што можна сабраць. 
Народныя назвы гэтых рас- 
лін ёсць усе, але лацінскія, якія 
пану Вітольду Урублеўска- 
му абавязана, не ўсе, а мне 
здаецца, што без гэтых, 
тыя не будуць мець зразу- 
мелага значэння. Пры чым 
лекавае і гаспадарчае зна- 
чэнне гэтых раслінаў яшчэ 
таксама мне не цалкам вя- 
дома, а звесткі, якія ў гэтым 
годзе маю ад адных, трэба 
будзе на будучы год пра- 
верыць у іншых, каб ужо 
пераканацца, што ёсць і 
варыянты тых самых мер- 
каванняў і нават назваў і - 
што найважнейшае - імпра- 
візаваныя падчас хуткага 
адказу, якім не можна ве- 
рыць...» 2.09.1887, Гародня. 

Эліза Ажэшка вяла 
таксама актыўную карэс- 
пандэнцыю з Эдмундам Ян- 
коўскім (1849-1938), якому 
таксама была ўдзячна за 
дапамогу ў вызначэнні не- 
каторых раслінаў: “...Заня- 
лася ў мінулым годзе на- 
роднай батанікай, г.зн. вы- 
шукваннем назваў, якія ма- 
даюцца тутэйшымі людзьмі 
раслінам, а таксама значэн- 
няў, паданняў, і т. д. з імі 
звязанымі. Маю адну вялі- 
кую праблему: вельмі і вельмі 
будучы неадукаванай, не 
ўмею да мноства раслінаў 
далучыць іх польскія і лацін- 
скія назвы, без якіх зноў 
народныя назвы, у большасці 
русінскія, ніякага не будуць 
мець для навукі значэння...” 
(1888). 

Мог ён служыць Э. 
Ажэшцы прафесіянальнымі 
ведамі. У 1871 г. закончыў 
Віленскі універсітэт са зван- 
нем кандыдата прырода- 
знаўчых навук. Пасля ад- 
быцця двухгадовых прак- 
тык у Батанічным садзе ў 
Варшаве, пад пільным, але 
сардэчным вокам праф. 
Ежага Александровіча і 
атрыманні дыплому сада- 
вода ў 1873 г., выехаў з 
краіны, каб працягваць на- 
вуку ў Садоўніцкай школе 
ў Парыжы. Закончыў гэтую 
школу з І узнагародай гора- 
да Парыжа ў 1874 г. У тым 
жа годзе вярнуўся ў Варша- 
ву і быў прызначаны інспек- 
тарам Памалагічнага саду, 
а ў 1879-1886 гг. першай 
садаводчай школы ў Вар- 
шаве. 

Э. Янкоўскі выкла- 
даў батаніку і садаводства 
ў розных прыватных шко- 
лах, а таксама выконваў 
функцыю прафесара сада- 
водства ў Галоўнай школе 
садаводства і пасля яе ўклю- 
чэння ў Галоўную школу 
вясковай гаспадаркі (у 1921- 
1929). У 1897 г. стварыў 
першы ў Польшчы часопіс 
на тэму садаводства , Поль- 
скі садавод”, а з 1901 г. быў 
рэлактарам. разам з сынам 


Стэфанам, земляробча-са- 
даводчага часопіса , Гаспа- 
дар”. Э. Янкоўскі быў ад- 
ным з заснавальнікаў Вар- 
шаўскага Таварыства сада- 
водства, старшынём якога 
быў ў перыяд 1906-1919. З 
1925 г. займаў пасаду стар- 
шыні «Саюза польскіх сада- 
водчых аб'яднанняў». 

Быў аўтарам многіх 
працаў у галіне садавод- 
ства, такія як , Сад каля 
хаты” (1883),, Прамысловае 
садаводства” (1891), , Для 
садаводаў" (1930). Аднак 
сукупнасць сваіх ведаў пе- 
радаў у , Гісторыі садавод- 
ства ў Польшчы” (1923) і ў 
“Гісторыі ўсеагульнага са- 
даводства” (1938). 

Кароткі час Э. Ажэ- 
шка абменьвалася карэспан- 
дэнцыяй з Ежым Алексан- 
дровічам (1819-1894), да 
нашых дзён захаваліся то- 
лькі два лісты пісьменніцы і 
прафесара. 

Е. Александровіч не 
толькі дапамог у прафесі- 
янальным абазначэнні на- 
зваў, але таксама далучыў 








каштоўныя ўказанні, якія 
датычаць спосабу збірання 
раслінаў, экспанавання іх на 
лістках гербарыя. Выразіў 
шчырае здзіўленне з да- 
кладнасці, з якой былі за- 
сушаныя расліны, прысла- 
ныя яму пісьменніцай для 
ацэнкі. Е. Александровіч 
захоплены гэтай справай, 
абяцаў пажыццёвую дапа- 
могу пісьменніцы (1891). 

Е. Александровіч 
праславіўся як заслужаны 
даследчык еўрапейскай 
флоры і творца першай са- 
даводчай школы ў Варшаве. 
У 1839 г. Е. Александровіч 
закончыў гімназію ў Сэйнах 
і як урадавы стыпендыят 
працягваў навуку ў Пецяр- 
бурзе, у прыродазнаўчай 
секцыі фізіка-матэматыч- 
нага факультэта Пецяр- 
бургскага універсітэта. Спе- 
цыялізаваўся галоўным чы- 
нам на батаніцы. Атрымаў- 
шы ў 1843 г. дыплом канды- 
дата прыродазнаўчых на- 
вук, распачаў працу на- 
стаўніка ў Галоўнай школе 
ў Варшаве (да 1860 г.). Праз 
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год выкладаў анатомію ча- 
лавека ў Школе мастац- 
тваў, а з 1850 г. быў наву- 
ковым кіраўніком Батаніч- 
нага саду, якога потым быў 
дырэктарам. Вёў напру- 
жаную навуковую, папуля- 
рызатарскую дзейнасць, у 
значнай меры паўплываў на 
развіццё польскай фларыс- 
тыкі. Сярод яго вучняў мож- 
на назваць выдатных бата- 
нікаў як Эдмунд Янкоўскі, 
Я. Растафінскі і фармацэўт, 
батанік Фердынанд Каро. У 
1855 г. быў прызначаны 
экзаменатарам у варшаў- 
скай Лекарскай радзе і пра- 
фесарам у Фармацэўтыч- 
най школе. 

Быў таксама выкла- 
дчыкам батанікі, заалогіі, 
параўнальнай анатоміі, мі- 
нералогіі ў Медыка-хірур- 
гічнай акадэміі ў Варшаве (з 
1857 г, г. зн. з часу яе ад- 
крыцця), прафесарам бата- 
нікі і мінералогіі Рэальнай 
школы (з 1860 г.), які ў 
пазнейшым Імператарскім 
Варшаўскім універсітэце. 

Па яго ініцыятыве, У 
1864 г., створаны ў Варшаве 
Памалагічны сад, якога 
пасля быў дырэктарам і пры 
якім стварыў першую ў 
Польшчы Школу садавод- 
ства. Кіраванне школай 


даручыў свайму вучню Э. 
Янкоўскаму. Е. Алексан- 


дровіч у вялікай меры па- 
ўплываў на развіццё фар- 
мацэўтычнай батанікі, са- 
дзейнічаў узнікненню Тава- 
рыства садаводаў (1884), 
якое засяроджвала вакол 
сябе многіх аптэкараў. Быў 
састваральнікам Таварыст- 
ва і Музея пчаляроў. Быў 
піянерам польскага шаўка- 
водства. Яго грамадская 
дзейнасць была звязана з 
Музеем прамысловасці і 
земляробства. Супрацоўні- 
чаў з, Энцыклапедыяй зем- 
ляробства”, , Вялікай ілю- 
страванай энцыклапедыяй”, 
Сусветам” і, Паментнікам 
віва аны Часта, пад- 
час батанічных экскурсій, 
суправаджаў Э. Ажэшку 
Генрык Нусбаўм (1849- 
1937), выдатны доктар, пра- 
фесар Варшаўскага універ- 
сітэта, знаўца фармацэў- 
тычнай батанікі. Пісьмен- 
ніца выбіралася з ім на пры- 
роду, каб «...батанізаваць, 
паданні і іншыя народныя 
рэчы збіраць...». 
Каштоўным для раз- 
віцця батанічных ведаў бы- 
ло сяброўства Элізы Ажэшкі 
з Клеменсам Крушэўскім 
(1858-1945).па адукацыі 
лясным інжынерам, выпу- 
скніком Пулаўскага інсты- 
тута, выдатным прафесіяна- 
лам у галіне сваёй спецы- 
яльнасці. Выконваў ён фун- 
кцыю намесніка кіраўніка 
Белавежскай пушчы, куды 
разам з жонкай, Казімірай з 
Астралэнцкіх, сястрой па- 
сябраваўшай з Ажэшкай 
настаўніцы, Ядвігі, неадна- 
разова запрашалі пісьменні- 
цу ў свой дом у Белавежу. 
Так піша Э. Ажэшка 
пра час, праведзены ў тава- 
рыстве К. Крушэўскага: 
....Мала памятаю ў жыцці 


так захапляльных Хвілін, як 
дзве батанічныя экскурсіі, 
адбытыя разам з панам Кру- 
шэўскім. Былі гэта доўгія і 
наглядныя ўрокі, з якіх магла 
карыстаць дзякуючы папя- 
рэдняму батанічнаму ама- 
тарству..,, 2.08.1898. 


Гербарый Элізы 
Ажэшкі, захаваны ў 
калекцыях Познань- 
скага Таварыства 
сяброў навук 


Народазнаўчыя, ле- 
кавыя захапленні Элізы 
Ажэшкі, якія усё больш раз- 
віваліся, прывялі да ства- 
рэння прыгожага гербарыя, 
багатага раслінамі, якія былі 
вядомыя і прымяняліся над- 
нёманскім людам. Пісьмен- 
ніца, дацэньваючы вялікія 
веды вясковых лякарак, 
жадала захаваць ад забыцця 
хаця б частку гэтых ведаў. 
З вялікай стараннасцю збі- 
рала народныя назвы рас- 
лінаў, траваў і разам з узо- 
рамі змяшчала іх у сваёй 
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Познаньскага таварыства 
сяброў навук у Познані. 

Гербарый уключае ў 
сябе 281 расліну на 78 ліс- 
тах, кожная прыклсена асоб- 
на і ў большасці падпісана 
народнай, лацінскай і поль- 
скай назвамі. 

У гербарыі няма вы- 
значэння часу, у якім пісь- 
менніца зрывала, альбо раз- 
мяшчала расліны ў альбоме. 
Час, калі ўзнік гербарый, 
можна з вялікай праўдапа- 
добнасцю вызначыць на 
падставе аналізу лістоў 
Элізы Ажэшкі. Першыя ўпа- 
мінанні, якія адносяцца да 
тварэння гербарыя, пахо- 
дзяць з 1887 году з ліста да 
Я. Карловіча. Астатнія зве- 
сткі, якія датычаць бата- 
нічных экскурсій, паходзяць 
з ліста да Леапольда Маста 
з 1898 году. 

Гэты гебарый пасля 
смерці пісьменніцы быў пе- 
рададзены як дар Музею 
натуральнай гісторыі (з 
часам названы Музеем пры- 
родазнаўства) Таварыства 
сяброў навук у Познані 
(далей ПТСН). Да гербарыя 
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Фрагмент тытульнай старонкі гербарыя 





А. са 
Ёа ДРАЎуў, Ра 


Старонка гербарыя Элізы Ажэшкі з калекцыі 
ПТСН 


калекцыі. Будучы свядомай 
значэння калекцыі, стара- 
лася дапоўніць народныя 
назвы прафесіянальнымі, 
польскімі і лацінскімі на- 
звамі. Гербарый гэты выка- 
наны ўласнаручна, падпіса- 
ны і ўпарадкаваны Элізай 
Ажэшкай, знаходзіцца на 
дадзены момант у спецы- 
яльнай калекцыі Бібліятэкі 


далучана квітанцыя пашто- 
вага пераводу, датаваная 
лютым 1911] г. Запіс 


адпраўшчыка: Гародня, Са- 
довая, уласны дом Марыі 
Абрэмбскай. На адвароце 
пячатка: “К(опів!іс8) Рг(еч5- 
зізспе5) НацрігоПаті Розсп 
Леа”. 


(Працяг у наст нум.; 
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Ў “У 


Да 175-годдзя паўстання 1831 года 


ПАЎСТАННЕ ДЗІСНЕНСКАГА ПАВЕТУ 


Вытрымкі з кнігі Фелікса Уратноўскага “Збор запісак аб паўстанні ў Літве ў 1831 годзе” у перакладзе У. Ляскоўскага 


(Працяг. Пачатак у 
папярэднім нумары.) 


Юнкеры былі раз- 
меркаваны па батальёнах, 
важнейшым іх абавязкам 
было інструктаванне мала- 
дых паўстанцаў. Язду ўзна- 
чаліў Мікалай Аўгусцінавіч 
Клёт (м. Лесна, Воўкаў- 
шчына, Бартожа). Вялікая 
колькасць люду не мела 
зброі, апроч кос і пік. Затое 
бантаў ім пачкамі слалі 
патрыёткі з усяго павету, 
сімвалізуючы адзінства на- 
роднай вайны. За 4 дні з часу 
прыбыцця юнкераў паў- 
станцаў у Дзісненскім па- 
веце колькасна надта ўзрас- 
ло, значна ўзрос парадак, 
узнікла імкенне да хутчэй- 
шай схопкі з ворагам. Усе 
прагна звярталі вочы да 
Дзісны. Перш за ўсё за тое, 
што там былі вялізныя скла- 
“ды, сабраныя рускімі, па- 
другое, як і ва ўсіх паветах, 
так і тут надавалася вельмі 
вялікая вага захопу цэнтра 
павету. Як толькі ў ваенных 
справах паяліліся такія за- 
думы, стала ясна, што вай- 
сковай сіле вельмі не хапае 
вельмі патрэбнай рэчы - 
важака, які б апроч ведаў 


ваеннай справы, карыстаў- 
ся ўсеагульным даверам 
народу, прыняў бы агуль- 
нае кіраўніцтва і аб'яднаў 
бы ўсе часткі ў цэлае. Для 
выбару вартага Камітэт 
падаў двух кандыдатаў: 
вядомага жыхара Браслаў- 
скага павету і падпалкоў- 
ніка польскіх войскаў Вале- 
нты Мікалаевіча Брахоцка- 
га, які жыў у Глыбокім Дзіс- 
ненскага павету. Высланыя 
да іх дэлегаты вярнуліся без 
выніку, першы не мог вые- 
хаць з месца не наклікаўшы 
на свой дом шалёнай пом- 
сты Кахоўскага (начальнік 
рускіх войск у Відзах). Другі 
адмовіўся тым, што ўжо 
быў запрошаны ў Вілейку. А 
найбольш тым, што зусім 
нядаўна пасяліўся ў Глы- 
бокім і мала знаёмы з па- 
ветам, сумняваецца, ці па- 
жадаюць усе даверыцца 
яму, ахвяраванай яму адзі- 
наўладнай пасадай. Паўтор- 
на пасланы да Брахоцкага 
Люцыд Корсак (м. ГеронцэЭ) 
завёз яму ўрачысты заклік і 
схіліў яго да прыбыцця ў 
Лужкі. 

27 красавіка Брахоц- 
кі (удзельнік вайны 1812 г.) 
аб'яўлены начальнікам уз- 
броеных сіл Дзісненскага 
павету, прыняў прысягу і 
цяпер пільна заняўся пад- 
рыхтоўкай да жаданнага 
паходу. Шэфам свайго шта- 
бу назначыў вядомага нам 
падхарунжага Пангоўска- 
га, на ад'ютанта ўзяў Ігна- 
цы Клёта, загад арсеналам, 
выдачу зброі і працу на 
складзе даверыў падхарун- 
жаму Абуховічу (м. Міка- 
лаёва). Камендантам ў Лу- 
жках прызначыў маршалка 
Буйніцкага, камендантам 
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Паўстанцы Аляксандр Рыпінскі, Люцыян Плятар, Ян Клёт, Аляксандр Пангоўскі. Літаграфія. 


Глыбокага паслаў Ігнація 
Корсака. (м. Пятроўшчына). 
Мікалая Клёта, начальніка 
кавалерыі, паслаў выста- 
віць пост да Дзісны і ў Гер- 
манавічах. Рэшту кавалерыі 
паўстанцаў аддаў былому 
маршалку графу Міхаілу 
Восіпавічу Храпавіцкаму 
(м. Празарокі). За шэсць дзён 
спакойна адбылася ўнутра- 
ная арганізацыя. Вораг не 
высоўваўся з Дзісны, на- 
пэўна быў застрашаны зве- 
сткамі аб лічбе паўстанцаў, 
або меў іншыя, пільнейшыя 
задачы. Расійскай ўлада 
спяшалася сплавіць на Рыгу 
харчовыя склады. Як ска- 
залі, харч павінен быў мо- 
рам адпраўлены ў Гданьск 
для падмацавання арміі Ды- 
біча ў Польшы. Кожны ка- 
рабель, баючыся нападу 
паўстанцаў, забяспечвалі 
аховай. З-за гэтага змян- 
шалася колькасць войск ў 
Дзісне і рэшта былых двух 
ці трох батальёнаў магла 
здавацца недастатковай для 
наступальных крокаў. Па- 
сля Вялікадня, як толькі 
дзісненскія паўстанцы паба- 
чылі выразную здольнасць 
для наступальнага бою, вы- 
рушылі на захоп павятовага 
горада. Для падрабязнага 
апісання гэтай падзеі най- 
лепей паслужаць зноў вы- 
трымкі з дзённіка падхарун- 
жага. 


Захоп Дзісны 

Стаялі мы лагерам 
каля Лужкоў, усе на полі ў 
буданах, апроч Камітэту, 
які па сваіх абавязках заста- 
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ваўся ў мястэчку і яшчэ 
некаторых грамадзян, якія 
не рады былі расстацца са 
спакоем. Сам Брахоцкі час- 
цяком сярод дажджлівай 
ночы правяраў пасты і тым 
прыгожым учынкам зрабіў 
добрае ўражанне на простых 
людзей. Уражвала бачыць 
паважнага старца на кані, 
калі маладыя хлопцы спа- 
койна спачывалі, пахаваў- 
шыся ад дажджу. Увесь ЦЯ- 
жар вартавой службы падаў 
на юнкераў, бедную шляхту 
і сялян. Ланцуг пікетаў заў- 
сёды быў у прадку. Пры 
тым нямала працы ўкладва- 
лі мы ў навучанне жаўне- 
раў, лік якіх пастаянна павя- 
лічваўся. Найбольш клопа- 
ту прычыняў недахоп зброі. 
Дзе-нідзе блішчаў карабін са 
штыком. Стрэльбы паляўні- 
чыя рознага калібру па боль- 
шай частцы былі вельмі 
дрэнныя, косы і пікі, наса- 
джаныя абы як. Трэба было 
справіцца з гэтым як толькі 
можна. Прынялі мы баявы 
шыхт паводле інструкцыі, 
якая хадзіла ў пісаных копі- 
ях, падобна, што прысланая 
з каралеўства Польскага. 
Першы шэраг складалі 
стральцы. Другі - касінеры. 
Трэці - людзі з пікамі такімі 
доўгімі, каб маглі дастаць 
да першага шэрагу. Пяхота 
наша падзелена на баталь- 
ёны і роты, умела маршы- 
раваць і выконваць патрэб- 
ныя павароты. Эканом лу- 
жэцкага маёнтка прыслаў 
трохколерны штандар, зроб- 
лены ягонай жонкай. З над- 
пісам: “За вольнасць, веру і 


Айчыну!”. Дух нашага люду 
быў добры, права кожны 
хлопец казаў: “Мы з ахво- 
тай пойдзем біць праклятага 
маскаля, каб толькі ў яго не 
было пушак, каб і нам хоць 
маленькую пушку!". Як раз 
для заспакаення такога кло- 
пату Брахоцкі недзе дастаў 
бронзавую гарматку (віва- 
тоўку - для салютаў). А ў 
кляштарным складзе знай- 
шлі карцеч, што засталася 
ад 1812 году. Яна выдатна 
падыйшла для гэтай гармат- 
кі. Маліліся мы і спадзява- 
ліся, што салдаты нашы 
ўтрымаюцца на пляцы, 
шляхта з запалам і адвагай 
абяцала найвялікшую бой- 
ку, пастаянна заклікала: “Да 
Дзісны!”. А як трэба было 
берагчыся, калі начальнік 
задумаў дагадзіць тым га- 
рачым жаданням! На І траў- 
ня выпаў Вялікдзень, які 
адзначаўся яшчэ паводле 
расійскага календара. Па- 
ставілі алтар проста на полі 
пад адкрытым небам. У 10 
гадзін раніцы зшыхтаваліся 
мы для набажэнства. Войска 
стала чатырохкутнікам, за 
пяхотай стаяла конніца са 
зброяй - усе без шапак. Імшу 
адправіў сакратар Камітэту 
ксёндз Татур. Музыка, якую 
даставіў да паўстанцаў 
маршалк Храпавіцкі, іграла 
пад час набажэнства. По- 
тым ксёнз Францішак вы- 
ступіў з казаннем, даклад- 
ней, з патрыятычнай прамо- 
вай. Напаследак, за прыкла- 
дам Брахоцкага, усе паўта- 
рылі прысягу да астатку 
бараніць Айчыну. Падняў- 


шы зброю ўверх, трохкрат- 
на выкрыкнулі: “Вольнасць 
або смерць!". Пасля таго 
ўрачыстага абраду началь- 
нік Камітэту запрасіў да 
сябе афіцэраў на свянцонку. 
А войска частавалі ў ла- 
геры. Тры наступныя дні 
прайшлі ў звычайных кло- 
патах. 5 траўня начальнік 
першай роты трэцяга ба- 
тальёну падхарунжы Аляк- 
сандр Рыпінскі атрымаў 
загад: забяспечыць сваіх 
людзей сякерамі, рыдлёўка- 
мі, піламі і таму падобным 
начыннем, адправіцца ноч- 
чу ў Германавічы, дзе стаяў 
Мікалай Клёт з аддзелам 
кавалерыі, паставіць лагер 
для вайсковых сілаў і пад- 
рыхтаваць для іх пераправу 
цераз Дзісёнку, а для пэўнай 
часткі пяхоты падрыхта- 
ваць плыты, на якіх можна 
было б вадой плысці да 
самай Дзісны. Брахоцкі меў 
намер атакаваць Дзісну з 
2000 салдат з трох розных 
бакоў, каб уразіць ворага 
відам вялікага натоўпу, які 
насамрэч толькі часткова 


мог дзейнічаць не маючы 
дастатковай колькасці 
зброі. 


6 траўня вырушылі з 
лагера. У Лужках застаўся 
Камітэт, пры ім наш калега 
Абуховіч для вырабу пора- 
ху і нагляду за арсеналам, а 
Рудольф Клёт не адпачыў- 
шы, з аддзелам пяхоты за- 
стаўся для падтрымкі і ахо- 
вы ўнутранага парадку. 
Камендант лагера маршалк 
Буйніцкі ўзначаліў усю вай- 
сковую ўладу ў першай 


наша 


“сталіцы” паўстання. Уз- 
броеная сіла для захопу 
павятовага горада рухалася 
дзвюмя дарогамі: трэці ба- 
тальён Тамаша Лапацінска- 
га і аддзел кавалерыі Хра- 
павіцкага пайшлі паштовым 
трактам, каб з правага бе- 
рага Дзісёнкі ад Лугоў ці 
Лонк, маёнтка маскоўскага 
палкоўніка Фралова пры- 
быць да Дзісны. Брахоцкі з 
рэштай падаўся на Герма- 
навічы, каб злучыцца тут з 
авангардам і пераправіцца 
на левы бераг Дзісёнкі У 
дзве гадзіны пасля поўдня 
прыйшлі мы з Брахоцкім у 
Германавічы і занялі лагер- 
ны стан, падрыхтаваны Ры- 
пінскім, паводле дадзенай 
яму інструкцыі, да таго ж 
для нас тут быў падрыхта- 
ваны харч, салома і г.Д. 

Неўзабаве заўважы- 
лі мы на дзісненскай дарозе 
ляцеўшага наўскач вершні- 
ка, за якім слуга трымаў 
некалькі свабодных коней. 
Гэта быў Станіслаў Мігано- 
віч гаспадар Мікалаёва. 
Затрыманы пікетам і прыве- 
дзены на кватэру кіраўніка, 
расказаў, што Пётр Вазгірд 
са сваімі дваровымі людзьмі 
напаў ў Мікалаеўскай карч- 
ме (за адну мілю ад Дзісны) 
на казакоў, адабраў у іх 
коней, і адправіў у лагер 
паўстанцаў, а саміх трымае 
у аблозе, бо яны зачыніліся 
са зброяй і не жадаюць зда- 
вацца. У той жа час частка 
паўстанцаў пад кіраўніц- 
твам двух Семаінкаў (Міха- 
іл і Восіп Станіслававічы, 
(м. Мнюта, Ляхаўшчына) 
паспяшалася на дапамогу. 7 
траўня пераправіліся мы пад 
музыку цераз Дзісенку. 
Брахоцкі, пакінуўшы адзін 
звяз пад камандай падха- 
рунжага Шульца для аховы 
пераправы з тылу, падаўся 
з усімі ў дарогу. Мелі мы з 
сабой і нашу гармату. Ры- 
пінскі, як артылерыст, пера- 
даў некаму іншаму свой 
звяз і ўзначаліў тую адна- 
конную батарэю. За ка- 
наніра служыў яму шавец 
Ардынскі. Праўдзіва пры- 
слоўе: пры вялікай патрэбе 
і шыла голіць. Прыбліжаю- 
чыся да Мікалаёва, атрыма- 
лі мы звестку аб казаках. 
Людзі Вазгірда двух з іх за- 
білі, а трох узялі жыўцом. 
Ураднік, які надаваў най- 
болей сваім адвагі і пачаў 
страляць, найперш атрымаў 
кулю. Гэты выпадак падняў 
на ногі залогу Дзісны, і там 
з поўным узбраеннем чакалі 
нас. У Мікалаёве спаткаў 
нас ксёнз з касцельнай цы- 
рымоніяй, ідучы праз вёску 
мы бачылі ў карчме жыдка, 
які служыў нам за правад- 
ніка пры ўцёках з Дзісны. 
Вітаў нас з радасцю і рас- 
казаў, што быў затрыманы 
ўладамі, але. на шчасце, 
апраўдаўся. 


(Працяг у наступ- 
ным нумары. ) 
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нацца 


анё ам аса 


7 аа 2006 г. 


Улюбёны ў роднае слова 


14 красавіка ў тэ- 
атральнай зале Беларускай 
дзяржаўнай акадэміі мас- 
тацтваў адбылася прэзен- 
тацыя новай кнігі і камп- 
лекта з 3-х кампакт-дыскаў 
“Беларускае літаратурнае 
вымаўленне: Практыкум па 
дыкцыі і арфаэпіі”. Аўтар 
выдання, вядомы беларускі 


педагог, спецыяліст у галіне 


навучання выразнаму чы- 
танню, прафесар кафедры 
сцэнічнай мовы і вакалу 
акадэміі мастацтваў Ан- 
дрэй Каляда. 

Імпрэза пачыналася 
даволі незвычайна. Загуча- 
ла фанаграма вядомай песні 
“Ой калядачкі бліны-ла- 
дачкі” ў выкананні “Песня- 
роў”. І першым слова ўзяў 
сам Андрэй Андрэевіч. Ён 
распавёў пра тое, што кні- 
жка пабачыла свет дзяку- 
ючы дапамозе, якую аказала 
стрыечная сястра Ірэна Ка- 
ляда-Смірнова з ЗША. Усім, 
хто запоўніў утульную залу 
тэатра, аўтар прэзентаваў 
кніжку і кампакт-дыск, а 
пасля перадаў слова педа- 
гогу і актору Уладзіміру 
Мішчанчуку, які вёў рэй 
далей. У сваёй прамове ён 
спыніўся на некаторых бія- 
графічных звестках Андрэя 
Каляды. Згадаў тыя гіста- 
рычныя карані, якія нада- 
юць навукоўцу імпэт да 


творчасці. А карані гэтыя ў 


славутай Наваградчыне; 


якую некалі так хораша 
апяваў Адам Міцкевіч: 
“О навагрудскі край - 
мой родны дом, 
Праслаўлены 
Трамбецкага пяром, 
Куды б мяне ні кінуў 
лёс жыццёвы, 
Забыць я не магу 
твае палі, дубровы". 


Андрэй Каляда мае 
шмат кніг па праблемах 
майстэрства вуснай мовы, 


“вое слова” 





Андрэй Каляда 


сцэнічнага слова, методы- 
цы навучання выразнаму 
чытанню. Іх можа было па- 
бачыць на выставе, нала- 
джанай у залі. Першая ж 


кніжка А. Каляды “Выраз- 
нае чытанне” выйшла. ў 
1970 годзе. 

Шмат хто ў той дзень 
адкрыў для сябе Каляду- 
перакладчыка. Ён перакла- 
дае з рускай мовы Дастаеў- 
скага, Чэхава, Гогаля, Тур- 
генева, Купрына, Буніна, 
Булгакава і іншых. 

У 1966 годзе Андрэй 
Каляда арганізаваў народ- 
ны тэатр чытальнікаў “Жы- 
, якому сёлета 
акурат 40 гадоў. Ён быў 
мастацкім кіраўніком гэта- 


АНАРЭЙ КАЛЯДА 
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га тэатра да 1991 года. 

На прэзентацыі вы- 
ступілі - А. Марачкін, В. 
Іваноўскі, Р. Баравік, А. 
Макоўская, З. Санько, М. 


Яленскі, Ф. Варанецкі. Трэ- 
нінг па сцэнічнай мове дэ- 
манстравалі студэнты ака- 
дэміі. Як узор літаратурнага 
вымаўлення прагучалі ў 
выкананні Андрэя Каляды 
некаторыя творы запісаныя 
на дысках: урывак з прад- 
мовы Ф. Багушэвіча да збо- 
рніка “Дудка беларуская”, 
страфа з верша Янкі Сіпа- 
кова “Свая мова” і верш 
Яўгеніі Янішчыц “Па-бела- 
руску”, дзе ёсць такія радкі: 
“Сто разоў шукай 
другой красы, 
А тым больш, 
што свет даўно не вузкі! 
.. Ды калі ты 
не бязродны свет - 
Гавары са мной 
па-беларуску”. 

Для адпрацоўкі дык- 
цыйнай выразнасці і прак- 
тычнага засваення нормаў 
беларускага літаратурнага 
вымаўлення ў дапаможніку 
змешчаны не толькі асобныя 
строфы з вершаў беларускіх 
паэтаў прыказкі, але і пры- 
маўкі, чыстагаворкі, скора- 
гаворкі. 

Кніга адрасуецца 
студэнтам, выкладчыкам 
беларускай мовы, усім, хто 
хоча самастойна вывучыць 
і засвоіць арфаэпічныя нор- 
мы беларускай мовы. Выда- 
дзеная яна ў НВК “Тэхна- 
логія” назамову ЗБС “Баць- 
каўшчына”. 

Запытвайце камп- 
лект у кнігарнях. У адзіным 
экземпляры ён ёсць у біблі- 
ятэцы Таварыства беларус- 
кай мовы. 

А тым часам Андрэй 
Каляда рыхтуе да выдання 
новую кнігу. Пажадаем яму 
поспехаў. 

ІрМа. 
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АС Са 


Віншуем а Г. ГЕ ЯКІЯ 
нарадзіліся ў чэрвені 


Абужынская Ганна Алякс. 
Акудовіч Валянцін Васіл. 
Аляхновіч Ніна Паўлаўна 
Анапрыенка Юры 

Анацка Ганна 

Анацка Яўген 

Асмыковіч Міхась Мікал. 
Баеў Дзмітрый Уладзімір. 
Баеў Павел Віктаравіч 
Базык Вольга 

Белавусава Валянціна Вал. 
Біза Юльян Сцяпанавіч 
Бурачонак Аляксандр Вяч. 
Бязмацерных Дар'я Аляксе. 
Бязмен Васіль Канстанцін. 
Бяласін Яўген Аляксандр. 
Вайтовіч Сяргей Уладзімір. 
Валошчык Лідзія Рыгор. 
Варонік Святлана Аркадз. 
Васільева Анастасія Вячас. 
Гайдук Ірына Эдуардаўна 
Галіч Аляксей Эдуардавіч 
Гашко Ірына Аляксееўна 
Глушко Аляксей Віктар. 
Грыгор'ева Ірына Людвіг. 
Грышко Людміла 

Гудкова Дар'я Уладзімір. 
Давыдчук Сяржук 
Дземідовіч Ганна 
Дзічкоўская Настасся 
Дзюсекаў Павел 

Жалдака Васіль Станісл. 
Жамойда Алена 
Жарнасек Вітаўт 

Жук Ігар Васільевіч 
Завадская Алена Аляксан. 
Запалянская Вольга Васіл. 
Золаў Юры Георгіевіч 
Іваноў Сяргей 


Ігнатовіч Марыя Іосіфаўна 
Ільіна Анастасія Аляксан. 
Кавалеўская Наталля Л. 
Кавалеўская Стэфанія С. 
Канкоўская Святлана 
Капціловіч Іван 

Каўко Зміцер 

Кісель Сяргей Леанідавіч 
Кісляк Васіль Сяргеевіч 
Кляпкоў Дзмітрый 

Камар Юры Мікалаевіч 
Косава Ганна Валер'еўна 
Кочман Тарэса 

Красоціна Тамара Іван. 
Краўчук Зміцер 

Краўчук Ірына 


Крол Аляксандр Уладзімір. 
Кудрашова Лілія 
Кузікевіч Алена 

Кукуць Алена Аляксандр. 
Кукуць Уладзімір Часлав. 
Куляшоў Дзмітры Віктар. 
Куніцкая Ганна Уладзімір. 
Курдо Павел Аляксандр. 
Кутас Святлана 
Кухарчык Людміла 
Лабаты Алег Анатольевіч 
Ларын Іван Юр'евіч 
Ласкутнікаў Павел Сярг. 
Лаўрыновіч Алесь Сярг. 
Лендзянкоў Ігар 

Ляўковіч Анатоль Іосіф. 
Майсяёнак Андрэй Георг. 
Макарэвіч Іна 

Макрыцкі Яраслаў Янавіч 
Максімава Наталля 
Малашчанка Аляксей Юр. 
Маневіч Аляксей 
Манкевіч Таццяна Пятр. 
Маркевіч Мікалай Мікал. 
Мароз Кацярына Мікал. 
Мароз Уладзімір Вікенц. 
Марозава Людміла Уладз. 
Мархотка Леанід Андрэев. 
Махлай Кастусь 
Мацюшэнка Ніна Мікал. 
Машкала Іосіф 

Мельнічук Сяргей 
Міхайлоўская Данута Кан. 
Міхальчук Вераніка Пятр. 
Міхноўская Наталля Вяч. 
Мішчанкоў Уладзімір Ал. 
Нішчык Алесь Уладзімір. 
Носаў Андрэй 

Няганаў Яўген Сяргеевіч 


Палухін Уладзімір Мікал. 
Палянскі Андрэй Валер'ев. 
Панкевіч Юлія Аляксандр. 
Парчынскі Яўген 
Патапава Дзіяна Сярг. 
Паўловіч Анатоль 
Петрашэвіч Яўген 
Праневіч Кацярына Ген. 
Пукель Алена Адамаўна 
Рабчэня Таццяна Васіл. 
Радзюк Валянціна 
Радэнка Кацярына Уладз. 
Раеўскі Аляксандр 
Разжалавец Іван 
Разжалавец Сяргей 
Разумава Галіна Уладзім. 


Рак Вольга Рыгораўна 
Раманава Ганна Алякс. 
Раманішка Вікторыя Улад. 
Раманчук Анатоль Анат. 
Ролік Міхаіл Міхайлавіч 
Русць Максім Часлававіч 
Рэўтовіч Кірыла Васільевіч 
Савіч Сяржук 

Сакава Ніна Леанідаўна 
Сакалова Ніна 

Сакун Алена Васільеўна 
Салаўёва Людміла Мікал. 
Салоха Надзея 

Самстыка Сяргей Алегавіч 
Свізуноў Вячаслаў 
Свірко Наталля 

Сідляр Андрэй 

Сіліч Аляксандр Анатол. 
Сільнова Ніна 

Сінкевіч Ірына Тадэвуш. 
Славута Ніна 

Спасюк Рыгор Віктаравіч 
Станько Галіна 

Сямашка Ала Уладзімір. 
Сянкевіч Святлана Анат. 
Сярова Зося 

Таўгень Людвіка 

Трэцьяк Дзмітрый Вітал. 
Туровіч Ірына Уладзімір. 
Урбан Аляксандр 
Філічонак Ларыса 
Харужая Вера 

Хвацік Іван Міхайлавіч 
Хевук Ігар 

Цімафеева Ядвіга Г. 
Ціханаў Аляксандр Валер. 
Ціхановіч Вольга Віктар. 
Чабатарэўскі Барыс 
Чарановіч Ніна Мікал. 


Чаркасава Галіна Ільінічна 
Шарман Аліна 

Шаўцоў Генадзь Уладзім. 
Шахлевіч Юлія Віктар. 
Шпілеўскі Вячаслаў Вікт. 
Шумская Ірына Антон. 
Шчарбачэня Вячаслаў С. 
Шыпіла Уладзімір Алякс. 
Юркевіч Сяргей Іванавіч 
Юшкевіч Андрэй Андр. 
Якаўлеў ЮрыГенадз'евіч 
Якубовіч Ю.А. 

Яскевіч Алесь Юр 'свіч 
Яшкіна Надзея Алегаўна 





Міжнародная канферэнцыя 


Інстытут мовазнаў- 
ства імя Якуба Коласа НАН 
Беларусі праводзіць міжна- 
родную навуковую канфе- 
рэнцыю “Сучасны стан і 
дынаміка нормаў беларус- 
кай літаратурнай мовы” 
якая адбудзецца 24-25 ка- 
стрычніка 2006 г. 

Прапануецца абмер- 
каваць наступныя тэмы: 

І. Дынаміка развіцця 
і тыпалогія змен лексічных 
нормаў беларускай літа- 
ратурнай мовы. 

2. Змяненні ў слоўні- 
кавым складзе і граматыч- 
ным ладзе сучаснай бела- 
рускай мовы. 

3. Варыянтнасць 
моўнай нормы ў сферы сло- 
ваўтварэння, словаўжы- 
вання, словазмянення. 

4. Анамастыка і нор- 
ма. 

Рабочыя мовы кан- 
ферэнцыі - славянскія. 

Заяўкі на ўдзел (про- 
звішча, імя, імя па бацьку, 
тэма даклада, месца працы, 


пасада, вучоная ступень і 
званне, кантактны адрас) 
просім даслаць да І верасня 
2006 г. на адрас: Аргкамітэт 
канферэнцыі, вул. Сурга- 
нава, 1/2, Мінск 220072 Бе- 
ларусь. Матэрыялы здаюц- 
ца ў час рэгістрацыі (дру- 
каваны і электронны ва- 
рыянт). 

Тэл. для даведак: ( 
4-:375 17) 284 02 50, 284 27 18; 
Етаі!: Кор'ф5осо1.раз-пе!.Бу 

Па канферэнцыі пла- 
нуецца выданне зборніка. 
Аб'ём да З старонак праз І,0 
інтэрвала, шрыфт Тіте5 Меў 
Котап, 14, без знакаў пе- 
раносу; спіс выкарыстанай 
літаратуры прыводзіцца ў 
канцы артыкула 12 кеглем. 
Спасылкі ў тэксце пада- 
юцца ў квадратных дужках 
[5412]; 





Арганізацыйны ўнё- 
сак - 15 тысяч беларускіх 
рублёў. Праезд, харчаванне 
і пражыванне аплочваюць 
самі ўдзельнікі канферэнцыі. 

Наш кар. 


Першы 
падручнік па 
беларускай 

мове для 

венграў 


Пад агульнай рэда- 
кцыяй прафесара Анд- 
раша Золтана пабачыў 
свет першы навучальны 
дапаможнік па беларус- 
кай мове для студэнтаў- 
венграў: Ларыса Стан- 
кевіч - Жужа Каткіч. 
Дваццаць сустэч з Бела- 
руссю: падручнік па бе- 
ларускай мове для па- 
чаткоўцаў / Пад агульн. 
рэд. Андраша Золтана. - 
Будапешт, 2006. (Гагіз27а 
заапКеуіс5 - Каікіі5 /5и25а. 
20 іаІаІКо7а5 Рерёгого5201- 
5749 841: Гепёгогоз2 пуеІу- 
Кбпуу Ке2абК 57атага / 52е- 
КезеЦе Ро[ап Апагаз. - 
Вифарез(, 2006.) 

Наш кар. 
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шуууііуіісС 


Усе е обры, але свой найлепшы! 


(Працяг. Пачатак на 
ст. 1.) 


Заспявалі удзельнікі 
музычнага гурту “Бераста- 
віцкія музыкі” - і ногі самі 
просяцца ў скокі. Ды яшчэ 
да цябе падлятае гэткая 


радас 


спрытная маладзёна ў на- 
цыянальным строі, рукі ў 


бакі, усміхаецца. Хіба ад- 
мовіш прайсціся ў караго- 
дзе, калі не ўмееш на свой 
сорам нешта больш далікат- 
нае і старадаўняе, захаванае 
ад продкаў. 

У парку няма воль- 
нага месца. Кожны раён 
асвоіў сабе ладны куточак. 
І чаго толькі не навезлі! 
Сувеніраў - на любы густ. 
Народныя майстры прапа- 
нуюць да ўвагі карціны, 
плеценыя з саломкі і лазы 
вырабы, кавальскія прыла- 

ы. Дарэчы, кавалі проста 
на вачах прысутных ствара- 
лі свае цікавосткі. Гучалі 
ўдары малатка па гарачым 
метале, палала вогнішча і 
самі майстры, у фартухах, 
капелюшах, рукавіцах заві- 
халіся навокал. Дзяцей ад 
такога гледзішча не адцяг- 
нуць! 

Столькі беларускіх 
выканаўцаў я даўно не чуў. 
Песні на роднай мове дано- 
сіліся з імправізаванай пля- 


і 


цоўкі на плошчы Леніна, 


гучалі ў парку. Падыходжу 


да групы выканаўцаў, якія 
прымасціліся сярод зялёных 
насаджэнняў і так хораша 
спяваюць. ІЦто ні кажы, 
пасуе нацыянальнае адзенне 
бел-чырвона-белых колераў 





з прыгожай беларускай пры- 
родай. 


-- Чые будзеце?.. 

-- Ды з Гародні мы, 
з гарадскога Дома куль- 
туры, называемся “Гасці- 
нец” 

А як не зрабіць фота- 
здымак Антаніны Пятроў- 
ны Пенцяк з Зэльвенскага 
раён-нага Дома рамёстваў! 
Прадзе сабе кудзелю, паказ- 
вае моладзі што да чаго тут 
іякімі прыёмамі трэба кары- 
стацца. Заўважаю, што 
слухаюць людзі ўважліва, 
прыглядаюцца да нетароп- 
кіх рухаў рук майстрыхі. І 
ціха снуецца нітка... 

Не змог не спыніцца 
перад цудоўнымі вырабамі 
бандарных спраў майстра. 
Бочачкі на заглядзенне! Не- 
здарма люд цікавіцца іх 
коштам. А што ў такую 
пасудзіну - ды добрага ві- 
награднага віна... 

Усё абышоў, ды не 
раз. Сустракаю вядомага 
мастака Дзмітрыя Іваноў- 
скага. Сярод карцін іншых 


зая аў Ча аа, 
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майстроў пэндзля паказвае 
свае апошнія чатыры: тут 
хітрая ліса таропка спяша- 
ецца пад прыкрыццё лесу, а 
тут зубры-волаты ў дры- 
мучай пушчы, а гэта дзяў- 
чына-прыгажуня з букетам 
кветам на квяцістым лузе. 

-- Добрае свята, -- 
кажа Зміцер. - Еўрапейскі 
ўзровень. Не сорамна перад 
гасцямі адкуль бы яны не 
былі. 

Побач з карцінамі 
мастакоў каля сталоў з 
сувенірамі завіхаюцца два 
хлопцы. Іх галовы пакрыты 
накідкамі, якія мы прывыклі 
раней бачыць ў апрананні 
арабскага лідэра Ясіра Ара- 
фата. Няўжо палестынцы? 

Нумізматы тлума- 
чаць паходжанне старажыт- 
ных манет. На кніжных па- 





ліцах можна знайсці літа- 
ратуру па гісторыі Гародні, 
навейшыя выданні з бага- 
тымі ілюстрацыямі горада. 
Каля ланцужкоў з буршты- 
навым начыннем чародка 
маладых дзяўчатак... 
Зайздрошчу тым, у 
каго на руках відэакамера. 
Такі матэрыял сам плыве ў 
рукі. Здымай - не хачу! 
Застанецца толькі з розу- 
мам зманціраваць - і гатовы 
фільм. Упэўнены, што Мы з 
вамі гэтыя кадры не раз 
пабачым на экранах тэле- 








візара. Такое хараство нель- 
га хаваць ад вачэй людзей. 

А над паркам плыве, 
пераліваецца беларуская 
песня. Гэта ўсё яшчэ высту- 
паюць нашы родныя калек- 
тывы. Багаты Прынёманскі 
край на таленты. 

А цяпер час адведаць 
падворкі і нацыянальных 
меншасцей, якія абралі сабе 
домам нашу Беларусь. 


Янтон Лабовіч, 
Гародня. 
Фота аўтара. 
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нацца 


Без эпітафіі 

У 2000 годзе да мяне 
патэлефанавалі з аднаго 
часопіса, каб я напісаў ар- 
тыкул пра прадзеда, вядо- 
мага ў свой час псіхіятара 
Паўла Максімавіча Мамой- 
ку (1889-1969). Я звярнуўся 
ажно ў дзве ўстановы: на- 
цыянальную бібліятэку, 
якую наведваю з 1992 года і 
Медыцынскую навуковую 
рэспубліканскую бібліятэ- 
ку, што размясцілася на 
вуліцы Фабрыцыюса. Ве- 
даў, што прадзед меў шмат 
навуковых артыкулаў па 
псіхіятрыі ў свой час, сябра- 
ваў з Інсаравым. Негледзя- 
чы на тое, што я з'яўляюся 
адным з самых заўзятых 
наведвальнікаў адной з за- 
лаў установы Нацыяналь- 
ная бібліятэка - інфармацыі 
не знайшлося. 

Не знайшлося яе і на 
вуліцы Фабрыцыюса. Не 
зразумеў чаму... 

Але апошнім часам 
пачаў знаёміцца з твор- 
часцю класіка сучаснай 
беларускай літаратуры Эр- 
нэста Ялугіна (1936 г.н.). 
Прачытаў я і яго дакумен- 
тальную аповесць “Без эпі- 


тафіі, што была напісана ў 


1989 годзе. у заснаванай на 
дакументальных матэры- 
ялах аповесці паказаны ха- 
рактар і няпросты лёс стар- 
шыні першага ўраду БССР 
Зміцера Хвёдаравіча Жылу- 
новіча, у беларускай літа- 
ратуры вядомага таксама, 
пад іменем Цішкі Гартнага, 
жыццё якога трагічна абар- 
валася ў гады рэпрэсій. 
Класік расказвае пра тра- 
гічную смерць З.Х. Жылу- 
новіча ІІ красавіка 1937 
года. 

Дык вось наколькі Я 
ведаю ад бабулі: ў 1937 годзе 
яе бацька П.М. Мамойка 
працаваў псіхіятарам у Ма- 
гілёўскай псіхлякарні. Ква- 
тэры не меў, таму разам з 
дзецьмі: Маргарытай, Таі- 
сіяй і Лілеяй, Іраідай і Аэлі- 
най жыў на тэрыторыі ля- 
карні ў Пячэрску (г. Магі- 
лёў). У клініцы ён пасад не 
займаў і думаю, што пос- 
таць З.Х. Жылуновіча была 
даверана некаму з псіхі- 
ятараў, хто займаў больш 
высокае становішча ў ме- 
дычнай іерархіі і атрымаў 
адукацыю пры саветах, бо 
прадзед пачынаў навучанне 
ў Маскоўскім універсітэце 
пры цары. Але думаю, што 
ён ведаў пра лёс З.Х. Жы- 
луновіча. Менавіта з гэтай 
прычыны асоба прадзеда 
выкрэслена з навуковага 
звароту. Не ведаем мы і 
падрабязнасці падзей тых 
часоў у Пячэрску. Лёс П.М. 
Мамойкі склаўся таксама 
трагічна. 

На паседжанні супол- 
кі “Гісторыя” была абмерка- 
вана творчасць Эрнэста 
Ялугіна і асобнаа яго раман 
“Алжырская пастка”, даку- 
ментальная аповесць “Без 
эпітафіі”. Мы вырашылі, 
што гэта асоба Ле І з су- 
часных беларускіх празаі- 
каў. Выравіана ў сувязі з 
юбілеем узнагародзіць кла- 
сіка беларускай літаратуры 
каштоўным падарункам, які 
будзе уручаны пісьменніку 
ў бліжэйшы час, як лепшаму 
празаіку 2005 года. 

Аляксей Шалахоўскі, 

старшыня суполкі 
“Гісторыя”. 
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У Валодзі на агародзе... “Г.Алесь Ліпень - Чалавек і Мастак 


Новую нацыяналь- 
ную бібліятэку мяркуюць 
урачыста адчыніць дзесь на 
пачатку ці напрыканцы чэр- 
веня. Але я ізараз праз дзень 
- другі наведваюся да яе, 


шэвічава папярэжанне-за- 
сцярога: “Не пакідайце ж 
мо-вы нашай беларускай, 
каб не ўмерлі”. 

Ці трэба казаць, якое 
пачуццё ахоплівае мяне ад 





балазе жыву поблізу. Звы- 
чайна раблю вечаровыя 
шпацыры. Мне цікава гля- 
дзець, як з кожным днём 
знікаюць з яе рыштаванні, 
як упарадкоўваюцца і пера- 
ўвасабляецца наваколле. 
Мяне з гэтых агледзі- 
наў цікавіла і цікавіць адно: 
афармленне фасада біблія- 
тэкі пры ўваходзе ў яе. А рэч 
у тым, што фасад пры ўва- 
ходзе акаймаваны з двух 
бакоў дзвюмя велізарнымі 
плітамі, якія сімвалізуюць 
разгорную кнігу. А на гэ- 
тым развароце мудрасць 
вякоў: праз формулы і сро- 
гліфы, наскальныя знакі. 
Нямада на тых плітах-раз- 
варотах і выказванняў пра- 
рокаў розных пакаленняў 
пра сэнс і сутнасць жыцця. 
Сярод іх накрэслены і бес- 
смяротна-абачлівае Багу- 


усведамлення, што гэтыя 
шчымліва засцярагальныя 
словы з “Прадмовы” да 
“Дудкі Беларускай “ Мацея 
Бурачка з школьных пад- 
ручнікаў і хрэстаматый 
вырваліся на фасад сацы- 
яльна значнага будынка, імя 
якога Нацыянальная біблія- 
тэка Беларусі. 

Яшчэ адным цягне да 
сябе новая бібліятэка: яна 
забудавана на маім коліш- 


нім агародчыку. Пра гэта. 


шмат хто ведае. Нават 
хтось экспромт пра гэта 
склаў: . 
У Валодзі на гароддзе 
Вялізную бібліятэку 
збудавалі. 
А знаная паэтка з 
нацыянальнай бібліятэкі 
Людка Сільнова гэтаму 
факту цэлы верш прысвя- 
ціла. 


Шаноўнаму сп. Уладзімру 
з удзячнасцю 

за мілы жарт! 

Аўтарка Л. Сільнова. 


Гарбуз-бібліятэка 


Амаль пад Мінскам, 
На гародах Содаля 
Гарбуз вялізны 

Вырас - вымкнуў сёння. 


Гуркі, парэчкі - 

У бакі рассунуў ён. 
Дамкі і печкі, 

І людзей зажураных... 


Цар жыццяў іхных! 

З залатымі рэбрамі - 
Дом, поўны кнігаў, 

Як гарбуз той з семкамі. 


Бібліятэка! 

Сіла супраць ворага! 
А кнігі - рэкі, 

Усё нясуць у мора бо. 


Гэтак неяк нязмуша- 
на новая нацыянальная бі- 
бліятэка ўпісалася ў мой 
жыццёвы летапіс. 


Р.Ў. Неяк нядаўна 
рабіў чарговы абход-агляд 
падворка новай бібліятэкі і 
зрабіў для сябе яшчэ адно 
адкрыццё. Поблізу ўваходу 
на бібліятэчны падворак ля 
старых лістоўніц ёсць стэла, 
а на ёй надпіс, што гэты 
бібліятэчны парк заклаў 
першы прэзідэнт Рэспублікі 
Беларусь. Дата закладкі 13- 
га верасня. А трынаццатага 
верасня - гэта якраз дзень 
маіх народзінаў...! 

Уладзідмір Содаль. 








Дыпламату і на свяце не адпачыць 


Менская дзяржаўная 
гімназія-каледж мастацтваў 
- адна з немногіх у нашай 
краіне навучальных уста- 
ноў гэтага профілю, якая 
багатая на ўласную галя- 
рэю. А ўласная выставач- 
ная прастора гэта магчы- 
масць прапагандаваць твор- 
часць выкладчыкаў і наву- 
чэнцаў, даводзіць шырокай 
грамадзе дасягненні у на- 
вучальным працэсе. Дзеля 
гэтага, ўласна кажучы, яна 
і была створана. Калі-нікалі 
галярэю наведваюць чыноў- 
нікі міністэрстваў і гарад- 
ской адміністрацыі, якія 
мусяць клапаціцца пра ку- 
льтуру і адукацыю. А днямі 
гасцямі галерэі былі супра- 

сцоўнікі амбасады Германіі 
начале з амбасадарам док- 
тарам Марцінам Хэкерам 
ды іншыя прадстаўнікі ды- 
пламатычнага корпуса. На- 
годаю для візіту стала ад- 
крыццё персанальнай вы- 
ставы нямецкай мастачкі 
Рэнаты Відэман-Драйер. 
Спадарыня Рэната знахо- 
дзіцца ў Беларусі ўжо пяць 
год. Яе муж Штэфан Драйер 
- аташэ пасольства. У хут- 
кім часе канчаецца тэрмін 
ягонай працы ў нашай кра- 
іне. Гэтай выставай, што 
мае назву “...бо зау воод 
Буе”, муж і жонка Драйер 


развітваюцца з Рэспублікай 
Беларусь. 

Рэната Відэман-Дра- 
йер па адукацыі архітэктар, 
мае пэўны досвед у жыва- 
пісе і дэкаратыўна-пры- 
кладным мастацтве. У Мен- 
ску яна далучылася да між- 
народнага творчага аб'яд- 
нання “Батык-клуб”, як 
сябра клуба брала ўдзел ў 
шэрагу выстаў. Гэтым ра- 
зам экспазіцыя складаецца 
з рознасюжэтных і розна- 
стылёвых батыкаў, а так- 
сама акварэляў, на больша- 
сці якіх адлюстраваныя мяс- 
ціны, ў якіх спадарыні Рэ- 
наце давялося пабываць. На 
вернісажы мастачка гава- 
рыла цёплыя словы пра на- 
шу краіну і сваіх менскіх 
сяброў. 

Прысутнасць на імп- 
рэзе кіраўніка дыпламатыч- 
най місіі Германіі не прайшла 
па-за ўвагаю журналістаў. 
Спадар Хэкер прыйшоў на 
свята, а давялося працаваць 
- даваць імправізаванае 
інтэрвію. Журналістаў, у 
прыватнасці, цікавіла яго- 
ная ацэнка эфектыўнасці 
палітыкі Еўрасаюза ў адно- 
сінах да Беларусі. Спадар 
Хэкер адказаў, што рашэнні 
прыймаліся ў Брусэлі, што 
гэта ўзгодненая пазіцыя 
краін Еўрасаюза, што аргу- 
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ментацыя, на падставе якой 
рашэнні прыняты, агучана. 
Час пакажа, наколькі такая 
палітыка эфектыўная. 

А мо не варта было 
закрываць беларускім чы- 
ноўнікам шлях ў Еўропу: 
хай бы ездзілі, глядзелі, 
вучыліся..? Яны, на думку 
амбасадара, дастаткова 
паездзілі на Запад, і як афі- 
цыйныя асобы, і прыватным 
чынам - але рэаліі заходняй 
цывілізацыі ніяк не паўплы- 
валі на іхні менталітэт. 

Што думае спадар 
амбасадар пра тое, што 
шэраг беларускіх чыноўні- 
каў, якім забаронены ўезд у 
краіны Еўрасаюза, дэклара- 
валі намер скардзіцца на 
Еўропу ў еўрапейскія ж 
структуры? Цікава, як гэта 
будзе выглядаць і што з 
гэтага атрымаецца, адказаў 
доктар Хэкер. 

Ці варта чакаць ў 
бліжэйшы час ў Беларусі 
змен на карысць грамадзян- 
скай супольнасці? Гэтае 
пытанне вы мусіце задаць 
самі сабе, сказаў амбасадар. 
Беларусы ведаюць, на якім 
цвіку яны сядзяць - ім жаі 
вырашаць, колькі яшчэ часу 
знаходзіцца ў гэтым стане. 

Дыпламату і на свя- 
це не адпачыць... 

Вераніка ВЕРНІК. 


30 траўня памёр мас- 
так і скульптар Алесь Іва- 
навіч Ліпень. Газета “Наша 
сло-ва” у нумары ад 5-га 
красавіка бягучага года 
змясціла партрэтны нарыс 
пра гэтага чалавека. 


Была сярэдзіна сака- 
віка. Мы загадзя дамовіліся 
аб сустрэчы па тэлефоне. 
Па голасе спадара Алеся 
адчувалася, што ён моцна 
хварэе. Дыхалася яму цяж- 
ка, таму словы гучалі ціха і 
невыразна. 

Гадоў з дзесяць назад 
мне давялося быць у твор- 
чай майстэрні мастака. Та- 
ды гэты чалавек быў яшчэ 
поўны сіл. Аднак асабліва 
негаваркі. Маючы паваж- 
ную постаць, рухаўся няспе- 
шна, пераходзячы ад карці- 
ны да карціны, тлумачыў, 
адказваў на пытанні. Звяр- 
тала на сябе ўвагу яго, так 
бы мовіць, акадэмічнасць. 
Менавіта такім і павінен 
быць прызнаны маэстра 
пэндзля. Само аблічча рас- 


крывала духоўнае багацце: 


асобы... 

Цяпер перада мной 
стаяў нібыта той жа ча- 
лавек. Але прыгорблены 
цяжарам пражытых 80 га- 
доў і абяссілены хваробай. 
На журнальным століку 
стаяў сподак, запоўнены 
таблеткамі. Спадар Алесь 
вострым вокам мастака 
пабачыў мой погляд, сумна 
ўсміхнуўся: 

-- Такое цяпер маё 
жыццё. 

Пакоі кватэры былі 
запоўнены карцінамі. Яны 
былі развешаны па сценах, 
стаялі ў падрамніках на 
падлозе, шчыльна падагна- 
ныя адна да адной. Усе гэта 
стварала ўражанне знахо- 
джання ў карціннай галярэі. 
Веснавое сонца шчодра рас- 
квеціла сваімі праменямі 
пейзажы і яны зайгралі ко- 
лерамі вясёлкі... 

Ідучы на сустрэчу, 
напярэдадні сабраў звесткі 
пра Алеся Іванавіча. Нельга 
сказаць, што яго абыходзілі 
ўвагай. Былі публікацыі ў 
зборніках, часопісах, газе- 
тах ды буклетах (“Памяць. 
Гродна”, “Пагоня”, “Гро- 
дзенская праўда”, “Літара- 
тура і мастацтва”, “Куль- 
тура”, інш.). Год нараджэння 
- 1926. Месца нараджэння - 
вёска Баркі Бабруйскага 
раёна Магілёўскай воблас- 
ці. Ветэран Вялікай Айчын- 
най вайны. Некалькі разоў 
выбіраўся дэпутатам Гара- 
дзенскага гарадскога Саве- 
та. Працаваў майстрам ту- 
рбіннага цэха электра- 
станцыі. 

У мастацтве выявіў- 
ся як жывапісец, скульптар, 
разбяр. Стварыў цэлую 
партрэтную галярэю славу- 
тых людзей Гарадзеншчыны 
і Беларусі ў цэлым (кіраў- 
нікоў паўстання 1863/64 
гадоў, літаратараў Цёткі, 
Я.Чачота, Ф. Багушэвіча, 
М. Багдановіча, М. Гусоў- 
скага, Ф. Скарыны, Я. Кар- 
скага, А.Цяжкага, генерала 
Антонава, партызанкі В. 
Соламавай, народнага ар- 


тыста Р.Шырмы і дзесяткі 
іншых). Стваральнік шмат- 
лікіх паркавых скульптур у 
Гародні, Наваградку, Аст- 
раўцы, Беняконях. 

Сваё адчуванне ха- 
раства прыроды, непаўтор- 
насці роднага краю перадаў 
з дапамогай сакавітых фар- 
баў у карцінах, колькасць 
якіх сам пазначыў - “дзесьці 
каля тысячы”. Пейзажы 


Алеся Ліпеня ёсць у музеях 
і прыватных калекцыях кра- 
ін былога СССР, ЗША, Ізра- 
іля, Германіі... 

Пачынаючы з 1950 
года, ён удзельнічаў у між- 
народных выстаўках твораў 
самадзейнага выяўленчага 
мастацтва, у тым ліку У 
Маскве і Бруселі, не кажучы 
пра рэспубліканскія і аблас- 
ныя выстаўкі народнай тво- 
рчасці, плянэры Неаднара- 
зова прызнаваўся лаўрэа- 
там фестываляў, узнагаро-, 
джваўся дыпломамі і Гана- 
ровымі граматамі. 

Адным словам, тТэ- 
маў для размовы было 
шмат. Гаспадар прыгадаў, 
што бацькі па веравызнанні 
былі каталікамі. Сям'я мела 
40 гектараў зямлі. Аднак 
напаткаў злы лёс. Бацька і 
дзядзька былі знішчаны Са- 
вецкай уладай як “ворагі 
народа”. Маці памерла ў 
1945 годзе. Алеся ў арміі 
вывучылі на шафёра. Пра- 
служыў шэсць гадоў. 

Алесь Ліпень меў У 
сваёй дамашняй бібліятэцы 
старанна падабраныя кнігі. 
Канешне, найбольш твораў 
пра мастацтва. Але ёсць і 
ўнікальныя экземпляры. 
Маю на ўвазе з уласнаруч- 
нымі надпісамі ахвяраваль- 
нікаў. Мастак з гонарам 
паказаў кнігу з аўтографам 
жонкі Янкі Купалы - Уладзі- 


славы Францаўны: “Лава-- 


жанаму таварышу Ліпеню 
ад літаратурнага музея Ян- 
кі Купалы. 16.04.1959". У 
гэты год У.Ф. Луцэвіч, кі- 
раўніца гэтага мемарыя- 
льнага музея, была ў Гародні 
і ёй паказалі скульптурную 
работу А. Ліпеня “Гусляр”. 
Твор так спадабаўся жонцы 





ДНА 


класіка беларускай літара- 
туры, што яна адразу за- 
прасіла аўтара ў Менск 
“для далейшых перамоваў 
аб набыцці разьбярнай ра- 
боты ў якасці экспаната 
музея”. Твор і цяпер знахо- 
дзіцца там, адлюстраваны ў 
многіх даведніках пра Я. 
Купалу. 

-- Гэты вобраз мне 
навеяла паэма Купалы “Пя- 


сняр”. Раней па радыё часта 
чыталі творы вядомых пісь- 
меннікаў. 

Фотаздымкі свед- 
чаць, што майстэрню маста- 
ка наведвалі многія вядо- 
мыя асобы як з блізкага, так 
і далёкага замежжа. Алесь 
Ліпень быў знаёмы з многімі 
беларускімі пісьменнікамі. 
Асабліва ўзгадваў Зоську 
Верас, якую не раз наведваў 
разам з іншымі гарадзен- 
цамі. 

Са шкадаваннем 
прызнаўся, што меў магчы- 
масць вучыцца ў Акадэміі 
мастацтваў у Менску. Вя- 
домы скульптар А. Бембель 
асабіста запрашаў да сябе ў 
вучні. Але сямейныя клопа- 
ты не дазволілі адшліфа- 
ваць талент... 

Ён паказваў карці- 
ны, распавядаў пра мясціны 
блізу Гродна, адзначаў, калі 
і куды ездзіў на эцюды, 
паказваў сямейныя фота- 
здымкі, дзяліўся ўспамінамі. 
Гэта быў сапраўды багаты 
на жыццёвыя падзеі чала- 
век. Яго ведалі многія і ён 
зняўся шмат з кім. І тыя, хто 
пакуль застаецца на гэтым 
свеце, будуць памятаць 
добрага і незласлівага Мас- 
така, цікавага суразмоўцу, 
грамадзяніна і годнага Бе- 
ларуса. 

Я ж ганаруся тым, 
што лёс двойчы сутыкаў 
мяне з гэтым чалавекам. 
Алеся Ліпеня ўжо няма сяр- 
од нас -- гэта праўда. Ён 
пайшоў у далёкі Сусвет. 
Але справядлівым будзе і 
тое, што ён застаўся ў сэрцы 
кожнага, хто быў знаёмы з 
Ім. 

Янтон Лабовіч, 
Гародня. 
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Па гарызанталі: 

5. Вёска ў Перша- 
майскім с/с, сястра Хатыні. 
Спалена разам з жыхарамі ў 
[945 г., увекавечана ў ме- 
марыяльным комплексе Ха- 
ТЫНЬ. 

6. Гасцініца ў дарэ- 
валюцыйнам Слуцку, буды- 
нак якой (архітэктурны пом- 
нік) быў знесены ў недалёкім 
мінулым. 

8. Культавая наву- 
чальная ўстанова, якая бы- 
ла заснавана ў Слуцку ў 
1785 г., а ў 1840 г. пераехала 
ў Менск. 

1. Высокае (да 40 м. 
вышыні) дрэва з шэрай ка- 
рой, якое сустракаецца ў 
лясах Случчыны. 

15. ”Народны...”- га- 
зета, орган слуцкага падпо- 
льнага райкаму КП(б)Б, 
якая выдавалася ў часы 
акупацыі Случчыны ў ВАВ. 

16. Капітан стара- 
даўняга драўлянага караб- 
ля-віціны, на якім слуцкія 
купцы вывозілі для продажу 
свае тавары па Случы і 
Нёману. 





Заснавальнік: 


Адрас рэдакцыі: 








231282, г. Ліда-2, п/с 7. 
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ТБМ імя Францішка Скарыны. 


Пасведчанне аб рэгістрацыі: 
Ле 835 ад 28 чэрвеня 1996 г. 


220034, г. Менск, вул. Румянцава, 13. 
Адрас для паштовых адпраўленняў: 


Е-тайі: пазгазІоуа(д(иі.Бу 


17. Ляжыць сярод 
градкі зялёны і гладкі (заг.). 

2]. Каменныя пры- 
лады працы для апрацоўкі 
скур і вырабаў з дрэва. Былі 
знойдзены археолагамі А.М. 
Ляўданскім, С.А. Дубінскім 
і інш. сярод іншых рэчаў у 
час раскопак гарадзішчаў і 
паселішчаў на тэрыторыі 
Случчыны. 

22. Адзін з арганіза- 
тараў і кіраўнікоў парты- 
занскага руху на Случчыне 
ў Вял. Айч. вайну. 

23. Металічнае па- 
крыццё паверхні абразоў. 

26. Таленавіты май- 
стар, які кіраваў у І8 стаг. 
заснаванай Міхаілам Казі- 
мірам Радзівілам мануфак- 
турай. Пры гэтым майстры 
ўзнік тып пояса, які атры- 
маў назву слуцкага. 

27. Жанчына - леген- 
да. Княгіня, якая мужна 
абараняла землі Случчыны 
ад набегаў ворагаў-інша- 
земцаў. У гісторыі вядома і 
пад іншым імем. 

28. Беларускі гастра- 
энтэролаг і дыетолаг, док- 
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тар медыцынскіх навук, 


прафесар, ураджэнец Случ- 
чыны. Аўтар навуковых 
прац па кардыялогіі, дые- 
талогіі. 


Па вертыкалі: 

1. Вёска ў былым 
Слуцкім павеце (цяпер Ка- 
пыльскі р-н), у наваколлі 
якой вяліся асабліва жор- 
сткія баі восенню 1920 г. 
паміж паўстанцамі і войс- 
камі Чырвонай Арміі. 

2. Беларускі вучоны- 
хімік, доктар хімічных на- 
вук, ураджэнка Случчыны. 

3. Беларускі пісь- 
меннік, нарадзіўся на Случ- 
чыне. Аўтар зборнікаў вер- 
шаў для дзяцей “Мы дзеці 
шахцёраў”, “Ясь, жалейка і 
вясна” і інш. 

4. Беларускі паэт, 
ураджэнец Случчыны. Аў- 
тар зборніка вершаў “Цер- 
ні”, паэм “Пагоня”, “Рагне- 
да”, рамана ў вершах 
“Алесь Няміра” Быў рэпрэ- 
саваны. 


Валер Задаля, Вольга Іпатава, 
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Васіль Ліцьвінка, Ірына Марачкіна, 
Леакадзія Мілаш, Алесь Петрашкевіч, 
Людміла Піскун, Аляксей Пяткевіч, 
Уладзімір Содаль, Станіслаў Суднік, 
Павел Сцяцко, Алег Трусаў. 


Хе 23 (759) 
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музу 


7. Беларускі вучоны- 
матэматык, доктар фізіка- 
матэматычных навук, пра- 
фесар, ураджэнец Случчы- 
ны. Галоўны навуковы су- 
працоўнік Інстытута матэ- 
матыкі Нацыян. Акад. На- 
вук Беларусі. 

9. Беларускі гісто- 
рык, доктар гістарычных 
навук, прафесар, аўтар 
шматлікіх прац па гісторыі 
Слуцка і Слуцкага паўстан- 
ня: “Слуцк: гісторыка-эка- 
намічны нарыс”, “Стара- 
жытны горад на Случы”, 
“Вакол “Слуцкага паўстан- 
ня” і інш. 

10. Палітычны і куль- 
турны дзеяч ВКЛ, магнат, 
абаронца праваслаўя. Яго 
маці паходзіла з дома слуц- 
кіх княёў Алелькавічаў, 
бацька - найвышэйшы гет- 
ман ВКЛ, з'яўляўся засна- 
вальнікам школ у Слуцку, 
Тураве і інш. месцах. 

12. Назва тэатра ля- 
лек Цэнтра дзіцячай твор- 
часці, удзельнік абласных і 
рэспубліканскіх канкурсаў, 
фестываляў. 

13. Слуцкі пастар 19 
ст. які меў унікальную бі- 
бліятэку ўсходнеславянскіх 
старадрукаў, якую запавя- 
даў роднаму гораду Слуц- 
КУ. 

18. Белар. гісторык, 


д-р гістарычн. навук, прафе- 
сар, ураджэнец г. Слуцка. У 
1975-80 гг. быў сакратаром 
Менскага абкама КПБ. 

19. Найменаванне па- 
сады кіраўніка старэйшай 
на Беларусі навучальнай 
установы Слуцкай кальві- 
нісцкай навучальні, якая 
заснавана ў пачатку 17 
стаг. 

20. Герой Савецкага 
Саюза, ураджэнец Случчы- 
ны, удзельнік грамадзянскай 
вайны. У часы ВАВ вызна- 
чыўся ў бітве за Дняпро ў 
1943 г. загінуў у баі пры 
вызваленні Польшчы. Яго 
імем названы вуліцы ў Слу- 
цку і ў роднай вёсцы Лапа- 
цічы. 

24. “Слуцкія...” Ан- 
самбль, створаны ў в. Луч- 
нікі. Неаднаразова высту- 
паў у Германіі, Турцыі. 
Званне народнага прысво- 
ена ў 1993 г. 

25. Значныя дасяг- 
ненні Случчыны ў скарб- 
ніцу Беларусі ў галіне на- 
вукі, культуры, абароны 
Радзімы і г. д. ад стара- 
жытных часоў да нашых 
дзён (перан.). 


Рэдактар Станіслаў Суднік 


Рэдакцыйная калегія: 
Міхась Булавацкі, Людміла Дзіцэвіч, 


і дакладнасць прыведзенай інфармацыі 
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ІСНАСЦЬ 


У выдавецтве “Чатыры чвэрці” пабачыла свет 
кніжка вершаў Фелікса Шкірманкова “Існасць”. Аўтар - 
актыўны сябра Таварыства беларускай мовы. І таму нам 
прыемна павіншаваць яго праз газету з новым літара- 





турным набыткам і пажадаць далейшага плёну ў творчасці. 

Уступнае слова да кнігі напісаў вядомы паэт Сяргей 
Законнікаў. Ён з вялікай павагай і цеплынёй гаворыць пра 
аўтара кнігі, няпросты жыццёвы шлях, ісці па якім яму 
заўсёды дапамагала і дапамагае цяга да прыгожага 


пісьменства. Ён, горны інжынер-геолаг, піша з маладосці, 
але ніколі не спяшаецца свае творы выносіць на суд чытача. 
Добры кавалак жыцця прайшоў у Расіі. Зразумела, у той 
час пісаў па-руску. Яго пяру належаць кніжкі: “Кто обидел 
медведя”, дакументальная аповесць “Выпрабаванне”, 
“зборнік для дзяцей “Незвычайны каляндар”, зборнік 
вершаў “Через годы, через расстояния”. Але кніжка, пра 
якую сёння ідзе гаворка, цалкам на беларускай мове. 

Фелікс Шкірманкоў не імкнецца здзівіць чытача 
формай. Ён піша пра гісторыю свайго народа, родную 
мову, пра вяскоўцаў, прыроду роднага краю - проста і 
зразумела. Уздымае праблемы сённяшняга дня. Болем за 
беларускую мову прасякнутыя паэтычныя радкі шмат якіх 
вершаў. 

Галоўная святыня - гэта мова. 

Няма яе - і людзі проста зброд, 

Таму заўжды за матчынае слова 

Трымаецца ў жыцці любы народ. 

Сяргей Законнікаў завяршае свой ўступны артыкул 
словамі: “Гут маецца грамадзянская, патрыятычная 
перакананасць, шчаслівы сплаў думкі і споведзі, спагад- 
лівая душэўная цеплыня, вясёлыя інтанацыі, добразычлівы 
гумар, а ў цэлым - ненавязлівы, надзвычай неабходны сёння 
нашаму грамадству, гуманістычны і аптымістычны пафас. 
Фелікс Шкірманкоў гаворыць з чытачом натуральна, 
свабодна, захоплена і шчыра, у чым і заключаецца асноўная 
вартасць гэтай кнігі.” 

Вершы мае - гэта сэрца ўдары, 

Гэта надзеі і светлыя мары. 

Вершы мае - гэта родны мой кут, 

Людзі, што зведалі пекла пакут. 

Вершы мае - гэта боль і адчай 

За Беларусь, за знясілены край. 

Вершы мае - гэта крык чалавечы 

І між людзей і нібыта ў пустэчы. 

Вершы мае - гэта крыж мой да скону, 

Да пахавальнага ціхага звону. 

З імі ўваскрэсну, душой не памру, 

Каб толькі ўбачыць - ЖЫВЕ БЕЛАРУСЬ! 

23 жніўня 1995 г. 

Наш кар. 










Аўтары цалкам адказныя за падбор 
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